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INHALT

WIR DENKEN AN SIE
Vielen Dank, dass Sie sich für ein Gerät von Electrolux entschieden haben. Sie haben ein Produkt 
gewählt, hinter dem jahrzehntelange professionelle Erfahrung und Innovation stehen. Bei der 
Entwicklung dieses großartigen und eleganten Geräts haben wir an Sie gedacht. So haben Sie 
bei jedem Gebrauch die Gewissheit, dass Sie stets großartige Ergebnisse erzielen werden. 
Willkommen bei Electrolux.

Besuchen Sie uns auf unserer Website, um:

Anwendungshinweise, Prospekte, Fehlerbehebungs- und Service-Informationen zu 
erhalten:
www.electrolux.com

Ihr erworbenes Produkt zu registrieren, um den besten Service dafür zu gewährleisten:
www.electrolux.com/productregistration

Zubehör, Verbrauchsmaterial und Original-Ersatzteile für Ihr Gerät zu erwerben:
www.electrolux.com/shop

1.	 WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE.......................................................................................3
2.	 AUFSTELLANWEISUNGEN........................................................................................................8
3.	 GERÄTEÜBERBLICK................................................................................................................12
4.	 ANWENDUNG............................................................................................................................13
5.	 HINWEISE UND TIPPS..............................................................................................................17
6.	 WAS TUN, WENN......................................................................................................................19
7.	 TECHNISCHE DATEN...............................................................................................................20
8.	 UMWELTINFORMATION..........................................................................................................20

REPARATUR- UND KUNDENDIENST
Bitte verwenden Sie ausschließlich Original-Ersatzteile für Ihre Produkte.
Halten Sie folgende Angaben bereit, wenn Sie sich an den Kundendienst wenden (diese 
Informationen finden Sie auf dem Typenschild): Modell, Produktnummer (PNC), Seriennummer.

Änderungen vorbehalten.

Warnungs-/ Sicherheitshinweise
Allgemeine Informationen und Empfehlungen
Informationen zum Umweltschutz
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1. 	    WICHTIGE SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren sowie von 
Personen mit eingeschränkten körperlichen, sensorischen 
oder geistigen Fähigkeiten bzw. mit mangelnder Erfahrung 
verwendet werden, wenn sie unter Aufsicht stehen oder 
in die sichere Benutzung eingewiesen wurden und die 
damit verbundenen Gefahren verstehen. Kinder sind zu 
beaufsichtigen und sollten nicht mit dem Gerät spielen. Die 
Reinigung und Benutzerwartung darf nicht von Kindern 
ausgeführt werden, es sei denn, sie sind über 8 Jahre alt 
und stehen dabei unter Aufsicht.
Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch in Höhen über 
2000m vorgesehen.

	 WICHTIG! WICHTIG FÜR IHRE SICHERHEIT: 		
	 LESEN SIE DIE FOLGENDEN HINWEISE 			 

	 AUFMERKSAM DURCH, UND BEWAHREN SIE 		
	 DIE BEDIENUNGSANLEITUNG AUF.

		  WARNUNG!
		  Verwenden Sie das Gerät nicht ohne Drehteller 		

		  und Drehtellerhalterung. Verwenden Sie das Gerät 	
		  nicht, wenn es leer ist.

		  WARNUNG!
		  Falls die Tür bzw. die Türdichtungen beschädigt 		

		  sind, darf das Gerät nicht weiter betrieben werden, 		
		  bevor es durch eine kompetente Person repariert 		
		  wurde.

		  WARNUNG!
		  Reparaturen, insbesondere solche, bei denen eine 		

		  Abdeckung des Geräts entfernt werden muss, die 		
		  vor Mikrowellenenergie schützt, dürfen 			 
		  ausschließlich von entsprechend qualifizierten 		
		  Technikern vorgenommen werden.
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	 WARNUNG!
Speisen in flüssiger und anderer Form dürfen nicht 
in verschlossenen Gefäßen erhitzt werden, da sie 
explodieren könnten.

Dieses Gerät ist für die Benutzung im Haushalt und für 
ähnliche Anwendungen ausgelegt, wie zum Beispiel: 
Personal-Küchenbereiche in Geschäften, Büros und 
anderen Arbeitsumge-bungen; Bauernhäuser; zur 
Verwendung durch Kunden in Hotels, Motels und 
anderen Wohnumfeldern; in Pensionen und ähnlichen 
Beherbergungsbetrieben.
Nur für Mikrowellengeräte vorgesehene Behälter und 
Geschirr verwenden.
Metallbehälter für Lebensmittel und Getränke sind für das 
Kochen in der Mikrowelle nicht erlaubt.
Niemals das Gerät unbeaufsichtigt lassen, wenn 
Kunststoff-, Papier- oder andere brennbare 
Lebensmittelbehälter verwendet werden.
Der Mikrowellenherd ist nur für das Erwärmen von 
Nahrungsmitteln und Getränken vorgesehen. Das 
Trocknen von Nahrungsmitteln oder Bekleidung und das 
Erwärmen von Wärmekissen, Hausschuhen, Schwämmen, 
feuchten Tüchern und ähnlichen Produkten kann ein 
Verletzungs-, Entzündungs- oder Brandrisiko verursachen.
NIEMALS DIE TÜR ÖFFNEN, wenn im Gerät erwärmte 
Lebensmittel zu rauchen beginnen. Das Gerät 
ausschalten, den Netzstecker ziehen und warten, bis die 
Lebensmittel nicht mehr rauchen. Öffnen der Tür während 
der Rauchentwicklung kann Feuer verursachen.
Beim Erhitzen von Flüssigkeiten in Mikrowellengeräten 
beim Entnehmen des Behälters vorsichtig sein, da es zu 
einem verspätetem Aufwallen durch Siedeverzug kommen 
kann.
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Der Inhalt von Saugflaschen und Babynahrungsbehält-
nissen sollte vor dem Gebrauch geschüttelt bzw. gerührt 
und die Temperatur sollte vor dem Verzehr geprüft     
werden, um Verbrennungen zu vermeiden.
Eier nicht in der Schale kochen. Hartgekochte Eier dürfen 
nicht in Mikrowellengeräten erwärmt werden, da sie selbst 
nach der Erwärmung explodieren können.

1.1	 Reinigung & pflege
Gerätetür:
Die Tür, die Türdichtung und die Dichtungsoberflächen 
des öfteren mit einem feuchten Tuch abwischen, 
um Verschmutzungen zu entfernen. Keine starken, 
scheuernden Reinigungsmittel oder Metallschaber zum 
Reinigen der Glasscheibe des Geräts verwenden, da 
diese Hilfsmittel die Oberfläche verkratzen und das Glas 
somit zum Zerspringen bringen könnten.
Geräteinnenraum:
Nach jedem Gebrauch das noch warme Gerät zur 
Reinigung mit einem weichen, feuchten Tuch oder 
Schwamm abwischen, um leichte Verschmutzungen 
zu entfernen. Für starke Verschmutzungen eine milde 
Seifenlauge verwenden und mehrmals mit einem 
weichen, feuchten Tuch oder Schwamm gründlich 
nachwischen, bis alle Rückstände vollständig entfernt 
sind. Entfernen Sie nicht den Spritzschutz für den 
Hohlleiter. Sicherstellen, dass weder Seifenlauge noch 
Wasser durch die kleinen Öffnungen an der Wand 
eindringen, da dies das Gerät beschädigen kann.
Verwenden Sie keine Sprühreiniger im Garraum.
Erhitzen Sie Ihr Gerät regelmässig unter Verwendung 
des Grills. Speisereste oder Fettspritzer können 
Rauch oder unangenehme Gerüche verursachen. 
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Den Spritzschutz für den Hohlleiter, den Garraum, 
den Drehteller und den Drehteller-Träger nach der 
Verwendung des Gerätes reinigen. Diese Bauteile sollten 
trocken und fettfrei sein. Zurückbleibende Fettspritzer 
können überhitzen, zu rauchen beginnen oder sich 
entzünden. 
Gerätegehäuse:
Die Außenseite des Gerätes mit einer milden Seifenlauge 
reinigen. Die Seifenlauge gründlich mit einem feuchten 
Tuch abwischen und mit einem Handtuch nachtrocknen.
Bedienfeld:
Vor dem Reinigen die Tür öffnen, um das Bedienfeld 
zu inaktivieren. Das Bedienfeld vorsichtig mit einem 
feuchten Tuch reinigen. Niemals zuviel Wasser und keine 
chemischen oder scheuernden Reiniger verwenden, da 
das Bedienfeld dadurch beschädigt werden kann.
Drehteller und drehteller-träger:
Entfernen Sie zuerst den Drehteller und den Drehteller-
Träger aus dem Garraum. Den Drehteller und den 
Träger mit einer milden Seifenlauge reinigen und 
mit einem weichen Tuch trocknen. Beide Teile sind 
spülmaschinenfest.
Roste:
Die Roste mit einem milden Spülmittel reinigen und 
nachtrocknen. Die Roste sind spülmaschinengeeignet.
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		  WICHTIG!
		  Säubern sie die mikrowelle in regelmässigen 		

		  abständen und entfernen sie alle möglichen 			
		  essensreste. Wird das Gerät nicht saubergehalten, 	
		  kann dies die Oberfläche beeinträchtigen und sich 		
		  negativ auf die Lebensdauer des Geräts 			 
		  auswirken. Schlimmstenfalls kann die Sicherheit 		
		  des Geräts beeinträchtigt werden.
		  Wenn Sie Behälter aus dem Gerät nehmen, müssen 	
		  Sie aufpassen, dass Sie den Drehteller nicht 			 
		  verstellen.

		  WICHTIG!
		  Dampfreiniger dürfen nicht verwendet werden.

Die Mikrowelle ist für den Einbau vorgesehen.
Das Gerät und seine zugänglichen Teile werden im 
Betrieb heiß. Kontakt mit den Heizelementen sollte 
unbedingt vermieden werden.

	 WARNUNG!
Kinder von der Tür und von allen erreichbaren 
Teilen fernhalten, die während des Grillbetriebs heiß 
werden können, um Verbrennungen zu vermeiden.

		  WICHTIG!
		  Zur reinigung dürfen keinesfalls kommerzielle 		

		  ofenreiniger, dampfreiniger, scheuermittel, scharfe 		
		  reinigungsmittel, natriumhydroxid enthaltende 		
		  reinigungsmittel oder scheuerschwämme 			 
		  verwendet werden. Dies gilt für alle teile des geräts.
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2.	 AUFSTELLANWEISUNGEN

2.1	 Installieren des Gerätes

1.	 Entfernen Sie die gesamte Verpackung 
und überprüfen Sie das Gerät auf 
eventuelle Beschädigungen.

2.	 Befestigen Sie den Haltewinkel an der 
rechten Seite des Küchenschranks 
entsprechend des mitgelieferten 
Montageblatts und der beigelegten 
zwei Schrauben.

3.	 Setzen Sie das Gerät langsam 
und ohne Kraftaufwand in den 
Küchenschrank ein, bis es in die 
Halterungen einrastet. Vergewissern 
Sie sich, dass das Gerät stabil und 
mittig sitzt.

4.	 Montieren Sie den Ofen an der linken 
Seite und verwenden Sie dazu die 
beiden mitgelieferten Schrauben.

5.	 Der vordere Rahmen des 
Mikrowellenofens sollte dicht und 
bündig an der vorderen Öffnung des 
Schrankes sitzen.

WICHTIG!
Bauen Sie dieses Gerät nicht 
in Küchenschränken ein, ohne 
hinten den Rauchabzug von 
45 mm einzuhalten. Durch eine 
unzulängliche Belüftung kann die 
Leistung und Lebensdauer des 
Gerätes beeinträchtigt werden.

>

0
388

3,5

4,5
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•	 Darauf achten, dass die Netzsteckdose 
leicht erreichbar ist, damit der Stecker 
im Notfall schnell abgezogen werden 
kann. Andernfalls sollte es möglich 
sein, das Gerät mithilfe eines Schalters 
vom Stromkreis zu trennen. Dabei 
sollten die geltenden Bestimmungen 
der elektrischen Sicherheitsnormen 
berücksichtigt werden. 

•	 Das Netzkabel darf nur von einem 
Elektriker ausgetauscht werden.

•	 Wenn das Stromversorgungskabel 
beschädigt ist, muss es vom Hersteller, 
einem seiner Servicetechniker 
oder einer ähnlich qualifizierten 
Person ausgetauscht werden, um 
Gefährdungen zu vermeiden.

•	 Steckdose nicht hinter dem Schrank 
anordnen.

•	 Die beste Stelle ist über dem Schrank, 
vgl. (A).

•	 Das Gerät an einer korrekt installierten 
geerdeten Steckdose mit einem 
einphasigen Wechselstromanschluss 
(230 V/50 Hz) verbinden. 
Steckdose mit einer Sicherung (16 A) 
absichern. 

•	 Vor dem Aufstellen ein Stück Schnur 
am Netzkabel anbringen. Dadurch wird 
dann beim Einbau der Anschluss am 
Punkt (A) erleichtert.

•	 Beim Einsetzen des Gerätes in einen 
hohen Schrank darf das Netzkabel 
NICHT eingeklemmt werden.

•	 Netzkabel oder Stecker nicht in 
Wasser oder eine andere Flüssigkeit 
eintauchen.

•	 Das Netzkabel darf nicht über heiße 
oder scharfe Oberflächen geführt 
werden, wie zum Beispiel über den 
heißen Lüftungsöffnungen an der 
oberen Rückwand des Gerätes.

2.2	 Netzanschluss

(A)
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Das Mikrowellengerät nicht zum Frittieren 
von Lebensmitteln in Öl oder Fett 
verwenden. Temperaturen können nicht 
kontrolliert werden und das Fett kann 
sich entzünden. Zum Herstellen von 
Popcorn sollte nur für Mikrowellengeräte 
vorgesehenes Popkorngeschirr verwendet 
werden. 
Personen mit HERZSCHRITTMACHERN 
sollten ihren Arzt oder den Hersteller 
des Herzschrittmachers nach 
Vorsichtsmaßnahmenbei Umgang mit 
Mikrowellengeräten befragen.
Niemals Flüssigkeiten in die Öffnungen 
der Türsicherheitsverriegelung oder 
Lüftungsöffnungen kommen lassen oder 
Gegenstände in diese Öffnungen stecken.  
Im Fall eines Lecks schalten Sie den 
Ofen sofort aus und ziehen Sie Stecker 
und rufen einen ELECTROLUX Service-
Agenten an.
Niemals das Gerät auf irgendeine Weise 
verändern.
Nur den für dieses Gerät vorgesehenen 
Drehteller und den Drehteller-Träger 
verwenden. Benutzen Sie das 
Mikrowellengerät nicht ohne den 
Drehteller.
Um das Zerspringen des Drehtellers zu 
vermeiden:
•	 Vor dem Reinigen, den Drehteller 

abkühlen lassen.
•	 Kein heißes Gargut oder heißes 

Geschirr auf den kalten Drehteller 
stellen.

•	 Keine kalten Lebensmittel oder kaltes 
Geschirr auf den heißen Drehteller 
stellen.

Benutzen Sie keine Kunststoffbehälter 
für die Mikrowelle, wenn der Ofen nach 
einer Verwendung des Grillmodus 
noch heiß ist – sie könnten schmelzen. 
In diesen Betriebsarten dürfen keine 
Kunststoffbehälter verwendet werden, es 
sei denn, der Hersteller weist auf deren 
Eignung zu diesem Zweck hin.
Sowohl der Hersteller als auch der 
Händler können keine Verantwortung 
für Beschädigungen des Gerätes oder 
Verletzungen von Personen übernehmen, 
die als Folge eines falschen elektrischen 
Anschlusses entstehen. Wasserdampf 
und Tropfen können sich auf den Wänden 
im Innenraum bzw. um die Türdichtungen 
und Dichtungsoberflächen bilden. Dies 
ist normal und ist kein Anzeichen für 
den Austritt von Mikrowellen oder einer 
sonstigen Fehlfunktion.
Bezüglich der Lampe(n) in diesem Gerät 
und separat verkaufter Ersatzlampen: 
Diese Lampen müssen extremen 
physikalischen Bedingungen in 
Haushaltsgeräten standhalten, wie z.B. 
Temperatur, Vibration, Feuchtigkeit, 
oder sollen Informationen über den 
Betriebszustand des Gerätes anzeigen. 
Sie sind nicht für den Einsatz in anderen 
Geräten vorgesehen und nicht für die 
Raumbeleuchtung geeignet.

		  WARNUNG!
		  Nach der Verwendung des GRILL-	

	 Modus werden der Garraum, die Tür, 	
	 das Ofengehäuse und das Zubehör 	
	 sehr heiß. Vergewissern Sie sich vor 	
	 der Reinigung, dass alles 		
	 vollkommen abgekühlt ist.

2.3	 Zusätzliche Hinweise
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Überprüfen Sie, dass folgende Zubehörteile 
mitgeliefert wurden:

	   Drehteller 
	   Drehteller-Träger
	   Hoher Rost  

•	 Setzen Sie den Drehteller-träger auf 
dem Boden des Hohlraums ab.

•	 Dann den Drehteller darauf legen.
•	 Um Schäden am Drehteller zu 

vermeiden, ist darauf zu achten, dass 
Geschirr und Behälter bei der Entnahme 
nicht den Rand des Drehtellers 
berühren.

Wenn Sie Zubehör bestellen, 
erwähnen Sie zwei Dinge: 
Bezeichnungen der Teile und 
Modellbezeichnung bei Ihrem 
Händler oder einem autorisierten 
ELECTROLUX Service-Agenten.

3.1	 Mikrowellengerät 

Grill-Heizelement 
Gerätefront
Backofenbeleuchtung
Bedienblende
Türöffnungs-Taste
Spritzschutz für den 
Hohlleiter (nicht entfernen)

Garraum
Türdichtungen und 
Dichtungsoberlächen

1
2
3
4
5
6

7
8

3.2	 Zubehör

1
2
3

3.	 GERÄTEÜBERBLICK

1

4

5

78 6

32
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2

	 WARNUNG!
Nehmen Sie die Mikrowelle nicht in Betrieb, wenn 
diese Teile nicht angebracht sind.
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3.3	 Bedienblende

4.1	 Einstellen der Uhr

Wenn das Gerät zum ersten Mal einges-
teckt wird, haben Sie die Möglichkeit, die 
Uhr einzustellen. Der Ofen hat eine Uhr 
mit 12- und 24-Stunden-Anzeige.
Beispiel: Einstellung der Uhr.
1.	 Drücken Sie im Stand-by-Modus einmal 

die Taste UHR/GEWICHT, um die Uhr 
auf den 12-Stunden-Modus einzustellen 
– wenn Sie den  

24-Stunden-Modus einstellen möchten, 
drücken Sie die Taste erneut.

2.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Stunde einzustellen.

3.	 Drücken Sie zur Bestätigung die Taste 
UHR/GEWICHT.

4.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Minuten einzustellen.

5.	 Drücken Sie zur Bestätigung die Taste 
UHR/GEWICHT.

4.	 ANWENDUNG

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4
5
6

7

8

9

10

	 Anzeigefeld symbole:

		  Mehrphasen
		  - Garen

		  Uhr eingestellt

		  Uhreinstellung

		  Menge

		  Auftauautomatik

		  Mikrowellen

		  Grill

		  Kindersicherung

		  Hühnchen

		  Getränke

		  Spaghetti

		  Pizza

		  Popcorn

		  Kartoffel(n) 

		  Auto-Aufwärmen

	 Leistungsstufe-Tasten
	 Grill-Taste
	 Taste Mikro. + Grill
	 Taste Autogaren
	 Taste Uhr/Gewicht
	 Taste 
	 Start/Schnellstart
	 Taste
	 Pause/Abbrechen
	 Taste Zeit +/-
	 Türöffnungs-taste
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		  Während des Garens können Sie die	
 	 Taste UHR/GEWICHT drücken, um 	
	 die Tageszeit aufzurufen.

4.2	 Garen mit mikrowellen
Das Mikrowellengaren erlaubt Ihnen die  
individuelle Einstellung der Garleistung 
und der Zeit. Zuerst wählen Sie eine 
Leistungsstufe, indem Sie die Taste 
LEISTUNGSSTUFE drücken (vergleichen 
Sie dazu die unten stehende Tabelle). 
Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Garzeit einzugeben. Die maximale Garzeit 
beträgt 95 Minuten.
Beispiel: 5 Minuten auf 60 % Leistung 
garen.
1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen Sie 

die Lebensmittel in den Ofen. Schließen 
Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie 5 Mal die Taste 
LEISTUNGSSTUFE.

3.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Garzeit einzugeben.

4.	 Drücken Sie die Taste START/ 
SCHNELLSTART.

		  Drücken Sie die Taste 			 
	 LEISTUNGSSTUFE, um die 		
	 Mikrowellenleistung während des 	
	 Garvorgangs zu überprüfen. Die 		
	 voreingestellte Leistungsstufe ist   	
	 100 %.

		  Am Ende des Garvorgangs ertönt 	
	 ein Piepton und es wird „End“ (Ende) 	
	 angezeigt. Vor dem Start eines 		
	 neuen Garvorgangs müssen Sie 		
	 eine beliebige Taste drücken, um die 	
	 Anzeige zu löschen und das System 	
	 zurückzusetzen. Zu hohe 		
	 Leistungsstufen oder zu lange 		
	 Garzeiten können das Gargut 		
	 überhitzen und ein Feuer 		
	 verursachen.

4.3	 Grill
Das Grill-Garen eignet sich besonders für 
dünne Fleischscheiben, Steaks, Koteletts, 
Kebabs, Würstchen und Hühnerstücke. 
Es ist auch für heiße Sandwiches und   
Gratin-Gerichte geeignet. Die maximale 
Garzeit beträgt 95 Minuten.
Beispiel: 12 Minuten lang grillen.
1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen Sie 

die Lebensmittel in den Ofen. Schließen 
Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie die Taste GRILL.
3.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 

Garzeit einzugeben.
4.	 Drücken Sie die Taste START/ 

SCHNELLSTART.

		  WICHTIG! Der hohe oder der 		
	 niedrige Rost wird zum Grillen 		
	 empfohlen.

4.4	 Mikro. + Grill
Der Modus Kombi-Mikrowelle/Grill  
kombiniert die Funktionen Mikrowelle und 
Grill, die während des Garens zu  
verschiedenen Zeiten aktiviert werden. Die 
maximale Garzeit beträgt 95 Minuten.
Beispiel: Einstellen des Kombi-Garens 
auf 25 Minuten.
1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen Sie 

die Lebensmittel in den Ofen. Schließen 
Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie die Taste MIKRO.+ GRILL 
einmal oder zweimal.

3.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Garzeit einzugeben.

4.	 Drücken Sie die Taste START/ 
SCHNELLSTART.

Leistungsstufe-
Tasten

Leistungsstufe

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)
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4.5	 Schnellstart
Sie können das Garen sofort 30 Sekunden 
lang mit 100 % Leistung starten, wenn 
Sie die Taste START/SCHNELLSTART 
drücken.

		  Um mehr Zeit hinzuzufügen, 		
	 drücken Sie die Taste START/		
	 SCHNELLSTART. 

4.6	 Auto-garen
Auto-Garen nutzt automatisch den richti-
gen Garmodus und die richtige Garzeit. 
Sie können aus 8 Menüs auswählen.

1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen 
Sie die Lebensmittel in den Ofen. 
Schließen Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie die Taste AUTOGAREN, 
um das Lebensmittel auszuwählen.

3.	 Drücken Sie die Taste UHR/GEWICHT, 
um die gewünschte Menge oder das 
gewünschte Gewicht auszuwählen.

4.	 Drücken Sie die Taste START/ 
SCHNELLSTART.

		  Wenden Sie das Hühnchen während 	
	 des Garvorgangs 2 oder 3 Mal, 		
	 schließen Sie die Gerätetür und 		
	 drücken Sie die Taste 			 
	 START/SCHNELLSTART, um das 	
	 Garen fortzusetzen.

4.7	 Auftauautomatik
Auto-Auftauen nutzt automatisch den 
richtigen Garmodus zum Auftauen des 
Lebensmittels. 
Beispiel: Lebensmittel 10 Minuten lang 
auftauen.
1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen 

Sie die Lebensmittel in den Ofen. 
Schließen Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie 8 Mal die Taste 
AUTOGAREN, bis A-08 angezeigt 
wird.

3.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um     
10 Minuten einzustellen.

4.	 Drücken Sie die Taste START/ 
SCHNELLSTART.

		  Wenden Sie das Hühnchen beim 	
	 Auftauen 2 bis 3 Mal, schließen Sie 	
	 die Gerätetür und drücken Sie die 	
	 Taste START/SCHNELLSTART, 	
	 um das Garen fortzusetzen.

4.8	 Mehrphasen-Garen
Es kann eine Abfolge von (maximal)           
3 Phasen programmiert werden.
Beispiel: Zum Garen:
Phase 1: 2 Minuten 30 Sekunden bei 70 %
Phase 2: 5 Minuten grillen
1.	 Öffnen Sie die Gerätetür und stellen 

Sie die Lebensmittel in den Ofen. 
Schließen Sie die Tür.

2.	 Drücken Sie 4 Mal die Taste 
LEISTUNGSSTUFE.

3.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 
Garzeit einzugeben.

4.	 Drücken Sie einmal die Taste GRILL.
5.	 Drücken Sie die Taste ZEIT +/-, um die 

Garzeit einzugeben.
6.	 Drücken Sie die Taste START/ 

SCHNELLSTART.

Taste 
Mikro. 
+ Grill

Mikrowellen Grill Verwen-
dung

x 1            
Co - 1

30 % 70 % Fisch, 
Kartoffeln, 
Überback
enes

x 2            
Co - 2

55 % 45 % Pudding, 
Omelett, 
Ofenkartof
feln, Geflügel

Auto-Garen Lebensmittel Koch-
modus

A - 01 Hühnchen 
800 - 1400 g

Mikro. + 
Grill

A - 02 Popcorn 
99 g

Mikro.

A - 03 Milch/Kaffee  
1 - 3 Tassen

Mikro.

A - 04 Ofenkartoffel
1 - 3 stück

Mikro.

A - 05 Spaghetti 
100 - 300 g

Mikro.

A - 06 Auto-Aufwärmen 
200 - 800 g

Mikro.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

Mikro. + 
Grill

A - 08 Auftauautomatik Mikro.
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	 Autogaren, automatisches Auftauen 	
	 und Schnellstart können nicht als 	
	 Garvorgang mit mehreren Phasen 	
	 eingestellt werden.

4.9	 Kindersicherung
Die Kindersicherung verhindert eine 
unbeaufsichtigte Bedienung durch Kinder. 
Die Kindersicherung wird automatisch 
aktiviert, wenn das Gerät 1 Minute lang 
nicht bedient wird. Zum Abbrechen öffnen 
Sie die Tür.

4.10	Pause
Pausieren der Mikrowelle, während diese 
läuft.
1.	 Drücken Sie die Taste PAUSE/

ABBRECHEN, um während des Garens 
in den Pausemodus zu schalten.

2.	 Drücken Sie die Taste START/
SCHNELLSTART, um den Garvorgang 
fortzusetzen.

	 Das Gerät stellt den Betrieb ein, wenn 	
	 die Tür geöffnet wird.
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5.	 HINWEISE UND TIPPS

5.1	 Mikrowellensicheres kochgeschirr

Kochgeschirr Mikrowell-
ensicher

Kommentare

Alufolie/Behälter aus 
Alufolie

3 / 7 Ein kleines Stück Alufolie kann dazu benutzt werden, die 
Nahrungsmittel vor dem Überhitzen zu schützen. Halten 
Sie die Folie mindestens 2 cm von den Herdwänden 
entfernt, da sonst Lichtbögen auftreten können. Behälter 
aus Alufolie sind nicht zu empfehlen, es sei denn sie 
sind vom Hersteller hierfür vorgesehen, befolgen Sie die 
Anweisungen sorgfältig.

Porzellan & Keramik 3 / 7 Porzellan, Keramik, glasiertes Tongeschirr und feines 
Porzellan sind in der Regel geeignet, außer wenn es mit 
metallischem Dekor verziert ist. 

Glaswaren, 
z. B. Pyrex ®

3 Bei der Benutzung von Glaswaren sollte Vorsicht walten, 
da diese durch plötzliche Erhitzung zerbrechen oder 
springen können.

Metall 7 Kochgeschirre aus Metall sind bei der Benutzung von 
Mikrowellenenergie nicht geeignet da es zur Bildung von 
Lichtbögen kommen kann, die einen Brand auslösen 
können.

Kunststoff/ Styropor, 
z. B. Fastfood-
Behälter

3 Hierbei ist Vorsicht angesagt, da manche Behälter sich 
bei hohen Temperaturen verbiegen, schmelzen oder 
verfärben.

Gefrier-/Bratbeutel 3 Müssen eingestochen werden, damit der Dampf 
entweichen kann. Stellen Sie sicher, dass die Beutel für 
die Benutzung in der Mikrowelle geeignet sind. Benutzen 
Sie keine Verschlüsse aus Kunststoff oder Metall, 
da diese schmelzen oder aufgrund der Bildung von 
Lichtbögen Feuer fangen können.

Papierteller 
undtassen und 
Küchenpapier

3 Nur zum Erwärmen oder zum Absorbieren von 
Feuchtigkeit benutzen. Hier sollte Sorgfalt walten, da ein 
Überhitzen Feuer verursachen kann.

Stroh- und 
Holzbehälter

3 Behalten Sie den Herd ständig im Auge, da ein 
Überhitzen dieser Materialien Feuer verursachen kann.

Recyceltes Papier 
und Zeitungen

7 Können u. U. Metallrückstände enthalten, die Lichtbögen 
verursachen und einen Brand auslösen können.
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Hinweis für das Kochen mit Mikrowellen

Zusammen-
setzung

Nahrungsmittel mit hohem Fett-oder Zuckergehalt (z. B. Plumpudding, 
gefülltes Gebäck) benötigen eine geringere Zeit zum Erwärmen. Hier sollte 
Sorgfalt walten, da ein Überhitzen Feuer verursachen kann.

Größe Damit alle Stücke gleichmäßig gekocht werden, schneiden Sie sie alle 
gleichgroß.

Temperatur Die Ausgangstemperatur der Nahrungsmittel beeinträchtigt die für sie 
erforderliche Kochzeit. Schneiden Sie gefüllte Nahrungsmittel, (wie einen 
Berliner), ein, um Wärme oder Dampf entweichen zu lassen.

Anordnen Legen Sie die Nahrungsmittel mit dem dicksten Teil nach außen in die 
Schüssel. (z.B. Hähnchenkeule).

Abdecken Benutzen Sie Mikrowellen-Folie oder einen geeigneten Deckel.
Einstechen Nahrungsmittel mit Schale, Haut oder Membran müssen vor dem Kochen oder 

Aufwärmen an mehreren Stellen eingestochen werden, da sich sonst Dampf 
entwickeln würde, der das Nahrungsmittel zum explodieren bringen könnte.  
(z. B. Kartoffeln, Fisch, Hühnchen, Würstchen).

WICHTIG! Eier sollten nicht mit Mikrowellenenergie gekocht werden, 
da sie explodieren können, und dies sogar, nachdem der Kochvorgang 
abgeschlossen ist; (z. B. pochieren, hartkochen).

Umrühren, 
umdrehen & 
umarrangieren

Für gleichmäßiges Kochen ist es wichtig, dass die Nahrungsmittel während 
des Kochens umgerührt, umgedreht und umarrangiert werden. Immer von 
außen zur Mitte hin umrühren und umarrangieren.

Standzeit Die Standzeit nach dem Kochen ist erforderlich, damit die Hitze sich 
gleichmäßig den Nahrungsmitteln verteilen kann.

Abdecken Warme Bereiche können durch kleine Stücke Alufolie, welche die Mikrowellen 
reflektieren, abgedeckt und geschützt werden; (z. B. Hühnerflügel und –beine).

5.2	 Hinweis für das kochen mit mikrowellen

Beim Entnehmen von Gargut aus dem Garraum sollten Topflappen o.ä. verwendet 
werden. Behälter, Popcorngeschirr, Kochbeutel, usw. immer vom Gesicht und den 
Händen abgewandt öffnen, um Verbrennungen durch Dampf zu vermeiden.
Halten Sie beim Öffnen der Gerätetür ausreichenden Abstand, um Verbrennungen durch 
austretende Hitze oder Dampf zu vermeiden. Schneiden Sie gefüllte, gebackene Speisen 
nach dem Garen in Scheiben, um den Dampf entweichen zu lassen und Verbrennungen 
zu vermeiden.
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6.	 WAS TUN, WENN 

Symptom Überprüfen/Empfehlung . . .

Das Mikrowellengerät 
nicht arbeitet?

 •	 Der Netzstecker eingesteckt ist.
 •	 Die Sicherungen in der Installation in Ordnung sind.
 •	 Eventuell der Strom ausgefallen ist. Sollten die Sicherungen 

mehrfach auslösen, rufen Sie bitte einen zugelassenen 
Elektroinstallateur.

Die Mikrowelle nicht 
arbeitet?

 •	 Die Tür richtig geschlossen ist.
 •	 Die Türdichtungen und Türdichtungsflächen sauber sind.
 •	 Die START-Taste wurde gedrückt.

Sich der Drehteller nicht 
dreht?

 •	 Das Drehkreuz richtig auf dem Antrieb sitzt.
 •	 Geschirr verwendet wird, das über den Drehteller herausragt oder.
 •	 Lebensmittel über den Drehteller ragen und ihn somit blockieren.
 •	 Sich Speisereste unter dem Drehteller befinden.

Die Mikrowelle nicht 
abschaltet?

 •	 Ziehen Sie den Netzstecker oder schalten Sie die Sicherung aus.
 •	 Rufen Sie einen autorisierten ELECTROLUX Service-Agenten an.

Die Garraumlampe 
ausfällt? 

 •	 Rufen Sie Ihren autorisierten ELECTROLUX Service-Agenten 
an. Die Innenbeleuchtung kann nur von einem geschulten 
autorisierten ELECTROLUX Service-Agenten ausgetauscht 
werden.

Die Speisen langsamer 
heiß und gar werden als 
bisher?  

 •	 Stellen Sie eine längere Garzeit ein (doppelte Menge = fast 
doppelte Zeit) oder,

 •	 Wenn die Speisen kälter waren als sonst, drehen Sie diese 
zwischendurch um oder wenden Sie sie oder,

 •	 Stellen Sie eine höhere Leistung ein.

Wenn das Gerät 2 Minuten oder länger in einem beliebigen Modus in Betrieb ist, 
bleibt der Lüfter nach dem Ende des Garvorgangs noch 3 Minuten lang eingeschaltet.
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      Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät 
ist mit einer durchgestrichenen Abfalltonne 
auf Rädern gekennzeichnet. Das 
Gerät darf deshalb nur getrennt vom 
unsortierten Siedlungsabfall gesammelt 
und zurückgenommen werden, es darf 
also nicht in den Hausmüll gegeben 
werden. Das Gerät kann z. B. bei einer 
kommunalen Sammelstelle oder ggf. 
bei einem Vertreiber (siehe zu deren 
Rücknahmepflichten in Deutschland 
unten) abgegeben werden. Das gilt 
auch für alle Bauteile, Unterbaugruppen 
und Verbrauchsmaterialien des zu 
entsorgenden Altgeräts.

Bevor das Altgerät entsorgt werden 
darf, müssen alle Altbatterien und 
Altakkumulatoren vom Altgerät 
getrennt werden, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind. Das gleiche gilt für 
Lampen, die zerstörungsfrei aus dem 
Altgerät entnommen werden können. 

Der Endnutzer ist zudem selbst dafür 
verantwortlich, personenbezogene Daten 
auf dem Altgerät zu löschen.

      Helfen Sie mit, alle Materialien 
zu recyceln, die mit diesem Symbol 
gekennzeichnet sind. Entsorgen Sie 
solche Materialien, insbesondere 
Verpackungen, nicht im Hausmüll sondern 
über die bereitgestellten Recyclingbehälter 
oder die entsprechenden örtlichen 
Sammelsysteme.  

Recyceln Sie zum Umwelt- und 
Gesundheitsschutz auch elektrische und 
elektronische Geräte.

Folgende Hinweise gelten ergänzend in 
Deutschland

8.	 UMWELTINFORMATION

7.	 TECHNISCHE DATEN

1)	 Dieses Produkt erfüllt die Anforderungen des europäischen Standards EN55011. 
Das Produkt wird standardkonform als Gerät der Gruppe 2, Klasse B eingestuft. 
Gruppe 2 bedeutet, dass das Gerät zweckbestimmt hochfrequente Energie in Form 
elektromagnetischer Strahlen zur Wärmebehandlung von Lebensmitteln erzeugt. 
Gerät der Klasse B bedeutet, dass das Gerät für den Einsatz im häuslichen Bereich 
geeignet ist.

2)	 Der Garrauminhalt wird aus der max. gemessenen Breite, Tiefe und Höhe errechnet. 
Die tatsächliche Aufnahmekapazität von Lebensmitteln ist jedoch geringer.

Stromversorgung 230 V, 50 Hz, Einphasenstrom

Sicherung/Sicherungsautomat Mindestens 16 A

Leistungsaufnahme:	 Mikrowelle
	 Grill

1.400 kW 
1.000 kW

Leistungsabgabe:  	 Mikrowelle	
	 Grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Mikrowellenfrequenz 2450 MHz 1) (Gruppe 2/Klasse B)

Außenabmessungen:	 LMS4253TM 595 mm (B) x 388 mm (H) x 378 mm (T)

Garraumabmessungen 340 mm (B) x 220 mm (H) x 364 mm (T) 2)

Garrauminhalt 25 liter 2)

Drehteller ø 270 mm, glass

Gewicht ca. 15,7 kg

Ihre Pflichten als Endnutzer

Hinweise zum Recycling
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Rücknahmepflichten der 
Vertreiber

Wer auf mindestens 400 m² 
Verkaufsfläche Elektro- und 
Elektronikgeräte vertreibt oder sonst 
geschäftlich an Endnutzer abgibt, ist 
verpflichtet, bei Abgabe eines neuen 
Geräts ein Altgerät des Endnutzers der 
gleichen Geräteart, das im Wesentlichen 
die gleichen Funktionen wie das neue 
Gerät erfüllt, am Ort der Abgabe 
oder in unmittelbarer Nähe hierzu 
unentgeltlich zurückzunehmen. Das gilt 
auch für Vertreiber von Lebensmitteln 
mit einer Gesamtverkaufsfläche von 
mindestens 800 m², die mehrmals im 
Kalenderjahr oder dauerhaft Elektro- 
und Elektronikgeräte anbieten und 
auf dem Markt bereitstellen. Solche 
Vertreiber müssen zudem auf Verlangen 
des Endnutzers Altgeräte, die in 
keiner äußeren Abmessung größer 
als 25 cm sind (kleine Elektrogeräte), 
im Einzelhandelsgeschäft oder in 
unmittelbarer Nähe hierzu unentgeltlich 
zurückzunehmen; die Rücknahme darf 
in diesem Fall nicht an den Kauf eines 
Elektro- oder Elektronikgerätes geknüpft, 
kann aber auf drei Altgeräte pro Geräteart 
beschränkt werden.

Ort der Abgabe ist auch der private 
Haushalt, wenn das neue Elektro- oder 
Elektronikgerät dorthin geliefert wird; 
in diesem Fall ist die Abholung des 
Altgerätes für den Endnutzer kostenlos.

Die vorstehenden Pflichten gelten auch 
für den Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln, wenn die 
Vertreiber Lager- und Versandflächen 
für Elektro- und Elektronikgeräte bzw. 
Gesamtlager- und -versandflächen für 
Lebensmittel vorhalten, die den oben 
genannten Verkaufsflächen entsprechen. 
Die unentgeltliche Abholung von Elektro- 
und Elektronikgeräten ist dann aber auf 
Wärmeüberträger (z. B. Kühlschrank), 
Bildschirme, Monitore und Geräte, die 
Bildschirme mit einer Oberfläche von 
mehr als 100 cm² enthalten, und Geräte 
beschränkt, bei denen mindestens eine 
der äußeren Abmessungen mehr als
50 cm beträgt. Für alle übrigen Elektro- 
und Elektronikgeräte muss der Vertreiber 
geeignete Rückgabemöglichkeiten in 
zumutbarer Entfernung zum jeweiligen 
Endnutzer gewährleisten; das gilt auch 
für kleine Elektrogeräte (s.o.), die der 
Endnutzer zurückgeben will, ohne ein 
neues Gerät zu kaufen.

gültig ab 01.01.2022
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INHOUD

WE DENKEN AAN U
Bedankt om een Electrolux-apparaat te kopen. U koos voor een product dat jaren professionele 
ervaring en innovatie bevat. Ingenieus en stijlvol, het werd ontworpen met u in het achterhoofd. 
Wanneer u het gebruikt, kunt u er op vertrouwen dat u keer op keer fantastische resultaten zult 
krijgen. Welkom bij Electrolux.

Ga naar onze website voor:

KLANTENSERVICE
Wij raden altijd het gebruik van originele onderdelen aan.
Zorg er als u contact opneemt met de klantenservice voor dat u de volgende gegevens bij de 
hand hebt.
De informatie staat op het typeplaatje. model, productnummer, serienummer.

Wijzigingen voorbehouden.

Waarschuwing - Belangrijke veiligheidsinformatie
Algemene informatie en tips
Milieu-informatie

Advies over gebruik, brochures, het oplossen van problemen en onderhoudsinformatie:
www.electrolux.com

Registreer uw product voor een betere service:
www.electrolux.com/productregistration

Koop accessoires, verbruiksartikelen en originele reserveonderdelen voor uw apparaat:
www.electrolux.com/shop

1.	 BELANGRIJKE AANWIJZINGEN M.B.T. DE VEILIGHEID.............................................23
2.	 INSTALLATIE-AANWIJZING.............................................................................................28
3.	 OVERZICHT VAN HET APPARAAT................................................................................32
4.	 WERKING...........................................................................................................................33
5.	 HINTS EN TIPS..................................................................................................................37
6.	 WAT TE DOEN ALS..........................................................................................................39
7.	 TECHNISCHE GEGEVENS..............................................................................................40
8.	 MILIEUINFORMATIE.........................................................................................................40
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Dit apparaat mag alleen door kinderen vanaf acht jaar, 
personen met verminderde fysieke, motorieke of mentale 
vaardigheden of personen die onbekend zijn met het 
apparaat worden gebruikt, wanneer ze instructies voor 
veilig gebruik hebben gekregen en de risico’s van het 
apparaat begrijpen of wanneer ze het apparaat onder 
toezicht van een volwassene bedienen. Op kinderen 
moet toezicht worden gehouden om te voorkomen dat ze 
met het apparaat spelen. Kinderen van acht jaar of ouder 
mogen het apparaat alleen reinigen of onderhouden als 
dit onder toezicht van een volwassene gebeurt.
Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik op hoogtes 
hoger dan 2000 m.

	 BELANGRIJK! BELANGRIJK VOOR UW 		
	 VEILIGHEID: LEES DE VOLGENDE 			 

	 AANWIJZINGEN GOED DOOR EN BEWAAR 	
	 DEZE GEBRUIKSAANWIJZING.

		  WAARSCHUWING!
		  Gebruik het apparaat niet zonder het draaiplateau 	

		  en de steun van het draaiplateau. Gebruik het 	
		  apparaat niet als dit leeg is.

		  WAARSCHUWING!
		  Als de deur of de deurafdichtingen beschadigd 	

		  zijn, dan mag de oven niet in gebruik worden 	
		  genomen voordat deze door een bevoegd 		
		  persoon is gerepareerd.

1. 	    BELANGRIJKE AANWIJZINGEN M.B.T. DE 			 
		  VEILIGHEID
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		  WAARSCHUWING!
		  Het is gevaarlijk voor iemand anders dan een 		

		  bevoegd persoon om onderhouds- of 				 
		  reparatiewerkzaamheden uit te voeren waarbij 		
		  een afdekking moet worden verwijderd die 			 
		  bescherming biedt tegen blootstelling aan 			 
		  microgolfenergie.

	 WAARSCHUWING! 
	 Levensmiddelen in vloeibare en andere vorm 			

	 mogen niet in afgesloten bakjes verwarmd 			 
	 worden; ze zouden kunnen exploderen.
Dit apparaat is alleen bedoeld voor huishoudelijke 
en vergelijkbare toepassingen, zoals: keukens voor 
personeel in winkels, kantoor en andere werkplekken; 
woonboerderijen; door gasten van hotels, motels en 
andere overnachtingsaccommodaties; omgevingen zoals 
bed-and-breakfasts.
Alleen voor magnetrons geschikt servies gebruiken.
Metalen houders voor eten of drinken zijn niet toegestaan 
in de magnetron.
Het apparaat nooit zonder toezicht laten, als u 
verpakkingen van kunststof, papier of ander brandbaar 
materiaal gebruikt.
De magnetronoven is bedoeld voor het verwarmen van 
voedsel en drank. Het drogen van voedsel of kleding en 
het verwarmen van warmtekussens, pantoffels, sponzen 
en vochtige doeken en dergelijke kan leiden tot kans op 
letsel, ontvlamming of brand.
NOOIT DE DEUR OPENEN, als in het apparaat 
verwarmde levensmiddelen beginnen te roken. Het 
apparaat uitschakelen, de stekker uit het stopcontact 
trekken en wachten tot de levensmiddelen niet meer 
roken. Als u de deur opent tijdens de rookontwikkeling kan 
dat brand veroorzaken.
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Wees bij het verwarmen van vloeistoffen in de magnetron 
voorzichtig als u het kopje of de beker uit de oven neemt; 
het kan tot kookpuntvert-raging komen en de vloeistof kan 
plotseling hevig overkoken of spatten.
Om verbrandingen te voorkomen, dient de inhoud van 
zuigflessen en glazen potten met babyvoeding omgero-
erd of geschud worden en de temperatuur  gecontroleerd 
te worden, voordat u uw baby de voeding geeft.
Eieren niet in de dop koken. Hardgekookte eieren mogen 
niet in de magnetron verwarmd worden, omdat ze zelfs na 
het verwarmen kunnen exploderen.

1.1	 Reiniging & onderhoud
Apparaatdeur:
De deur, de deurafdichting en de afsluitvlakken 
regelmatig met een vochtige doek afnemen om 
verontreinigingen te verwijderen. Gebruik geen 
agressieve schuurmiddelen of scherpe metalen 
schrapers om de ruit van de ovendeur te reinigen 
aangezien hierdoor krassen op het oppervlak kunnen 
ontstaan waardoor de ruit kan breken.
Ovenruimte:
Na elk gebruik het nog warme apparaat met een 
zachte, vochtige doek of spons afnemen, om 
lichte verontreinigingen te verwijderen. Voor sterke 
verontreinigingen een mild sopje gebruiken en 
verschillende keren met een zachte, vochtige doek 
of spons grondig afnemen, tot alle resten volledig 
verwijderd zijn. Verwijder nooit de afdekking van de 
microgolvengeleider. Let erop dat er geen zeepsop of 
water door de kleine openingen in de wand dringt, omdat 
het apparaat daardoor beschadigd kan raken. Gebruik 
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geen reinigingsspray in de ovenruimte. Verwarm de 
oven regelmatig door de grill in te schakelen. Resterend 
voedsel of vet dat op de elementen is terecht gekomen 
kan rook of stank veroorzaken. De afdekking van de 
microgolvengeleider, de ovenruimte, het draaiplateau en
het draaimechanisme na gebruik van het apparaat 
reinigen. Deze onderdelen moeten droog en vetvrij zijn. 
Achterblijvende vetspatten kunnen oververhit raken, gaan 
roken of ontbranden.
Ommanteling:
De buitenkant van het apparaat met een mild sopje 
schoonmaken. Goed met een droge doek afnemen en 
met een handdoek nadrogen.
Bedieningspaneel:
Voor het reinigen de deur openen om het 
bedieningspaneel te deactiveren. Het paneel voorzichtig 
met een vochtige doek schoonmaken. Nooit te veel water 
en geen chemische of schurende reinigingsmiddelen 
gebruiken, omdat het bedieningspaneel daardoor kan 
worden beschadigd.
Draaiplateau & draimechanisme:
Verwijder eerst het draaiplateau en het draaimechanisme 
uit de ovenruimte. Draaiplateau en mechanisme met 
een mild sopje schoonmaken en met een zachte doek 
afdrogen. Beide delen kunnen in de afwasautomaat 
worden gereinigd.
Rek:
Het rek met een mild sopje schoonmaken en afdrogen. U
kunt het rek ook in de afwasautomaat schoonmaken.
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		  BELANGRIJK!
		  Reinig de magnetronoven regelmatig en verwijder 	

			  alle voedselresten. Als u de oven niet regelmatig 		
		  reinigt dan kan dit slijtage van ovenbekleding 		
		  veroorzaken waardoor de levensduur van het 		
		  apparaat wordt verkort en gevaarlijke situaties 		
		  kunnen ontstaan.
		  U dient ervoor te zorgen dat het draaiplateau niet 		
		  wordt verplaatst als de houders uit het apparaat 		
		  worden gehaald.

		  BELANGRIJK!
		  Gebruik geen stoomreiniger. 

De magnetron is bedoeld om ingebouwd te worden.
Het apparaat en de toegankelijke onderdelen worden heet 
tijdens gebruik. Raak de hete verwarmingselem-enten niet 
aan.

	 WAARSCHUWING! 
	 Houd kinderen uit de buurt van de deur en delen die 	

	 warm kunnen worden bij gebruik van de grill om te 		
	 voorkomen dat ze zich verbranden.

		  BELANGRIJK!
		  Gebruik geen commerciële ovenreinigers, 			 

		  stoomreinigers, schurende reinigingsmiddelen, 		
		  schoonmaakmiddelen die natriumhydroxide 			
		  bevatten of schuursponsjes. dit geldt voor alle 		
		  delen van uw magnetron.
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2.	 INSTALLATIE-AANWIJZING

2.1	 Installeren van het apparaat

1.	 Verwijder de verpakking en controleer 
het apparaat op transportschade.

2.	 Monteer de bevestigingsbeugel rechts 
van het keukenkastje met behulp van 
het meegeleverde montageblad en 
twee schroeven.

3.	 Plaats het apparaat langzaam en 
zonder te forceren in het keukenkastje 
totdat het in de beugels vastklikt. Zorg 
ervoor dat het apparaat stabiel en 
gecentraliseerd is.

4.	 Bevestig de oven aan de linkerkant 
met de twee meegeleverde schroeven.

5.	 De voorkant van de oven dient 
de opening achter het kastdeurtje 
naadloos af te sluiten.

BELANGRIJK!
Installeer dit apparaat niet 
in keukenkastjes zonder de 
gespecificeerde achterste 
afvoerkanaal van 45 mm.
Onvoldoende ventilatie kan de 
prestaties en de levensduur van het 
apparaat nadelig beïnvloeden.

>

0
388

3,5

4,5
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(A)

2.2	 Aansluiting op het 
stroomnet

•	 Zorg ervoor dat de stekker makkelijk 
bereikbaar is, zodat hij in geval van 
nood snel uit het stopcontact kan 
worden getrokken. Of het moet 
mogelijk zijn om de stroom naar de 
oven uit te schakelen door middel 
van een schakelaar die volgens de 
bedradingsvoorschriften is opgenomen 
in de vaste bedrading.

•	 Het aansluitsnoer mag alleen door een 
erkend installateur worden vervangen.

•	 Als het netsnoer beschadigd 
is, dan dient dit vervangen te 
worden door de fabrikant, zijn 
servicevertegenwoordiger of een 
andere gekwalificeerde personen om 
gevaar te voorkomen.

•	 Plaats het stopcontact niet achter de 
kast.

•	 De best plek is boven de kast (A).
•	 Het apparaat aansluiten op een 

volgens de voorschriften geïnstalleerd 
stopcontact met randaarde met een 
eenfasige wisselspanningaansluiting 
(230 V/50 Hz). Stopcontact met  
16 A zekeren. 

•	 Vóór het opstellen een stuk touw 
aan het aansluitsnoer aanbrengen. 
Daardoor wordt dan bij het inbouwen de 
aansluiting aan punt (A) vereenvoudigd.

•	 Bij het inschuiven van het apparaat in 
een hoge kast mag het aansluitsnoer 
NOOIT beklemd raken.

•	 Aansluitsnoer of stekker niet in water  
of andere vloeistof dompelen.

•	 Het aansluitsnoer mag niet over hete of 
scherpe oppervlakken geleid worden, 
zoals voorbeeld de hete ventilatie-
openingen bovenaan de achterwand 
van het apparaat.
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De magnetron niet gebruiken om 
levensmiddelen in olie of vet te frituren. 
De temperatuur kan niet gecontroleerd 
worden en het vet kan vlam vatten. Alleen 
speciaal daarvoor geschikte popcorn in de 
magnetron bereiden. 
Personen met PACEMAKERS moeten bij 
hun arts of bij de fabrikant informeren naar 
voorzorgs-maatregelen bij het omgaan met 
magnetrons.
Nooit vloeistof in de openingen van de 
veiligheidsvergrendelingen van de deur 
of ventilatie-openingen laten komen of 
voorwerpen in deze openingen steken. 
In het geval van een lekkage dient u de 
oven onmiddellijk uit te schakelen, de 
stekker uit het stopcontact te halen en een 
erkende service agent van ELECTROLUX 
te bellen.
Breng op geen enkele wijze veranderingen 
aan het apparaat aan.
Alleen het voor dit apparaat bedoelde 
draaiplateau en draaimechanisme 
gebruiken. Gebruik de oven niet zonder 
het draaiplateau.
Om te voorkomen dat het draaiplateau 
barst:
•	 Vóór het reinigen het draaiplateau laten 

afkoelen.
•	 Geen hete gerechten of heet servies op 

het koude draaiplateau zetten.
•	 Geen koude levensmiddelen of koud 

servies op het hete draaiplateau zetten.

Gebruik geen plastic bakjes in de 
magnetron als de oven nog warm is door 
het gebruik van de GRILLL-modus. Deze 
bakjes kunnen smelten. Gebruik geen 
kunststof servies als het apparaat na het 
gebruik van de grill nog heet is; het servies 
kan smelten. 
Zowel de fabrikant als de handelaar 
kunnen geen verantwoording op zich 
nemen voor beschadigingen van 
het apparaat of verwondingen van 
personen, die als gevolg van een foutieve 
elektrische aansluiting ontstaan. Op de 
wanden in de ovenruimte resp. Rond de 
deurafdichtingen en afsluitvlakken kunnen 
zich waterdamp en druppels vormen. Dit 
is normaal en is geen aanwijzing dat er 
microgolven naar buiten komen of dat er 
van een andere storing sprake is.
Met betrekking tot de lamp(en) in dit 
product en reservelampen die afzonderlijk 
worden verkocht: Deze lampen zijn 
bedoeld om bestand te zijn tegen extreme 
fysieke omstandigheden in huishoudelijke 
apparaten, zoals temperatuur, trillingen, 
vochtigheid, of zijn bedoeld om informatie 
te geven over de operationele status van 
het apparaat. Ze zijn niet bedoeld voor 
gebruik in andere toepassingen en zijn niet 
geschikt voor verlichting in huishoudelijke 
ruimten.

		  WAARSCHUWING!
		  Na de GRILLL-modus zijn de 		

	 ovenruimte, de deur, de ovenkast en 	
	 de accessoires zeer heet. Zorg 		
	 ervoor dat deze volledig afgekoeld 	
	 zijn voordat u deze reinigt.

2.3	 Aanvullend advies

2 - ELECTROLUX_Dutch_25LGRILL_BASE_AJ26UICTO.indd   312 - ELECTROLUX_Dutch_25LGRILL_BASE_AJ26UICTO.indd   31 07/03/2023   08:25:2907/03/2023   08:25:29



32 www.electrolux.com

Controleer of de volgende onderdelen zijn 
meegeleverd:

	   draaiplateau  
	   draaimechanisme
	   hoog rek 

•	 Plaats het draaimechanisme op de 
bodem van de magnetron.

•	 Dan het draaiplateau erop zetten.
•	 Om schade aan het draaiplateau te 

voorkomen, moet u erop letten, dat 
servies bij het uitnemen niet de rand  
van het draaiplateau raakt.

Wanneer u accessoires wilt 
bestellen, gelieve dan twee gegevens 
te vermelden aan uw dealer of 
een erkende service agent van 
ELECTROLUX: naam van het 
onderdeel en het model.

3.1	 Magnetronoven

3.2	 Toebehoren

1
2
3

3.	 OVERZICHT VAN HET APPARAAT

grillelement
front
ovenlampje
bedieningspaneel
toets om de deur
te openen
afdekking van de 
microgolvengeleider
(niet verwijderen)

ovenruimte
deurafdichtingen en 
afsluitvlakken

1
2
3
4
5

6

7
8

1

4

5

78 6

32

3

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1

2

	 	WAARSCHUWING!
	 	Gebruik de combi-magnetron niet als deze 			 
	 onderdelen niet gemonteerd zijn.
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3.3	 Bedieningspaneel

4.1	 De klok instellen

Als u de oven voor de eerste keer aansluit, 
dan hebt u de mogelijkheid om de klok 
in te stellen. De oven heeft een klok met     
12- en 24-uurs instelling.
Voorbeeld: Om de klok in te stellen.
1.	 Druk in de stand-bymodus een keer op 

de toets KLOK/GEWICHT om de  
12-uurs instelling te gebruiken. Als u de 
24-uurs instelling wilt gebruiken, Dan 
drukt u nogmaals op deze toets.

2.	 Druk op de toets TIJD +/- om de uren 
aan te passen.

3.	 Druk op de toets KLOK/GEWICHT om 
te bevestigen.

4.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 
minuten in te stellen.

5.	 Druk op de toets KLOK/GEWICHT om 
te bevestigen.

		  Tijdens de bereiding kunt u op de 	
	 toets KLOK/GEWICHT drukken om 	
	 te kijken hoe laat het is.

4.	 WERKING

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4
5

6

7
8

9

10

	 Display symbolen:

		  bereiding in 
		  meerdere fases

		  klok ingesteld

		  klok instellen

		  hoeveelheid

		  automatisch ontdooien

		  vermogensstand

		  grill

		  kinderslot

		  kip

		  dranken

		  spaghetti

		  pizza

		  popcorn

		  aardappel

		  automatisch opwarmen 

	 vermogenniveau-
	 toetsen
	 grill-toets
	 toets magnetron + grill
	 toets automatische 
	 bereiding
	 toets klok/gewicht
	 toets start/snelstart
	 toets pauze/annuleren
	 tijd +/- toets
	 toets om de deur
	 te openen
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4.2	 Koken magnetronoven
Als u de magnetron gebruikt om eten 
te bereiden, dan kunt u het vermogen 
en de tijd aanpassen. Eerst selecteert u 
een   vermogensniveau door op de toets       
VERMOGENSNIVEAU te drukken  
(zie onderstaande tabel). Druk op de toets  
TIJD +/- om de bereidingstijd in te voeren. 
De maximale bereidingstijd is 95 minuten.
Voorbeeld: Om 5 minuten op 60% 
vermogen te koken.
1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 

het eten in de oven. Sluit het deurtje.
2.	 Druk 5keer op de toets 

VERMOGENSNIVEAU.
3.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 

bereidingstijd in te voeren.
4.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

		  Om het magnetronvermogen te 		
	 controleren tijdens de bereiding, 		
	 drukt u op de toets 			 
	 VERMOGENSNIVEAU. Het 		
	 standaard vermogensniveau is 		
	 100%. Aan het einde van de 		
	 bereiding laat het systeem een 		
	 pieptoon horen en wordt "Einde" 		
	 weergegeven. Voordat u met een 	
	 nieuwe bereiding begint, drukt u op 	
	 een willekeurige knop om het display 	
	 te wissen en het systeem te resetten. 	
	 Te hoge vermogensniveaus of te 		
	 lange bereidingstijden kunnen leiden 	
	 tot oververhitting van etenswaren, 	
	 wat kan leiden tot brand.

4.3	 Grill
Grilllen is vooral handig voor dunne plakjes 
vlees, steaks, koteletten, kebabs, worstjes 
en stukjes kip. Deze bereiding is ook ges-
chikt voor warme broodjes en  
gegratineerde gerechten. De maximale 
bereidingstijd is 95 minuten.
Voorbeeld: Om gedurende 12 minuten te 
grillen.
1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 

het eten in de oven. Sluit het deurtje.
2.	 Druk op de toets GRILL.
3.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 

bereidingstijd in te voeren.
4.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

		  BELANGRIJK! Het hoge en het lage 	
	 rek zijn bedoeld om te grilleren.

4.4	 Magnetron + Grill
De Combi Micro/Grill-modus combineert 
de magetron- en grillfuncties op verschil-
lende momenten tijdens de bereiding.
De maximale bereidingstijd is 95 minuten.
Voorbeeld: Om een gecombineerde 
bereiding gedurende 25 minuten in te 
stellen.
1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 

het eten in de oven. Sluit het deurtje.
2.	 Druk een of twee keer op de toets 

MAGNETRON + GRILL.
3.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 

bereidingstijd in te voeren.
4.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

vermogenniveau-
toetsen

vermogenniveau

x 1 100% (P100)
x 2 90% (P-90)
x 3 80% (P-80)
x 4 70% (P-70)
x 5 60% (P-60)
x 6 50% (P-50)
x 7 40% (P-40)
x 8 30% (P-30)
x 9 20% (P-20)
x 10 10% (P-10)
x 11 0% (P-00)

toets 
magnetron 

+ grill.

vermogen-
sstand

grill gebruik

x 1            
Co - 1

30 % 70 % vis, 
aardappelen, 
gegratineerd

x 2            
Co - 2

55 % 45 % pudding, 
omelet, 
gebakken 
aardappelen, 
gevogelte
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4.5	 Snelstart
U kunt de bereiding op 100% gedurende 
30 seconden direct starten door op de 
toets START/SNELSTART te drukken. 

		  Druk op de toets START/ 		
	 SNELSTART om de bereidingstijd te 	
	 verlengen.

4.6	 Automatische 
bereidingsfunctie

De automatische bereidingsfunctie stelt 
automatisch de juiste bereidingsmodus en 
-tijd vast. U kunt kiezen uit 8 menu's.

1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 
het eten in de oven. Sluit het deurtje.

2.	 Druk op de toets AUTOMATISCHE 
BEREIDING om de etenswaren te 
selecteren.

3.	 Druk op de toets KLOK/GEWICHT 
om de hoeveelheid of het gewicht te 
selecteren.

4.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

		  Draai de kip tijdens de bereiding        	
	 2 tot 3 keer, sluit de ovendeur en 		
	 druk op de toets START/ 		
	 SNELSTART om de bereiding te 		
	 hervatten.

4.7	 Automatisch ontdooien
Bij automatisch ontdooien wordt 
automatisch de juiste bereidingsmodus 
geselecteerd om de etenswaren te 
ontdooien.
Voorbeeld: Om bevroren voedsel 
gedurende 10 minuten te ontdooien.
1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 

het eten in de oven. Sluit het deurtje.
2.	 Druk 8 keer op de toets 

AUTOMATISCHE BEREIDING totdat 
A-08 getoond wordt.

3.	 Druk op de toets TIJD +/- om  
10 minuten in te stellen.

4.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

		  Draai de kip 2 tot 3 keer om tijdens 	
	 het ontdooien, sluit de ovendeur en 	
	 druk op de toets START/ 		
	 SNELSTART om de bereiding voort 	
	 te zetten.

4.8	 Bereiding in meerdere 
fases

Er kan een programma van 3 fases 
(maximum) ingesteld worden.
Voorbeeld: Om te bereiden:
Fase 1: 2 minuten en 30 seconden op 70%
Fase 2: 5 minuten grillen
1.	 Open het deurtje van de oven en plaats 

het eten in de oven. Sluit het deurtje.
2.	 Druk 4 keer op de toets 

VERMOGENSNIVEAU.
3.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 

bereidingstijd in te voeren.
4.	 Druk een keer op de toets GRILL.
5.	 Druk op de toets TIJD +/- om de 

bereidingstijd in te voeren.
6.	 Druk op de toets START/SNELSTART.

	 De functies auto cook, auto defrost 	
	 en quick start kunnen niet ingsteld 	
	 worden als onderdeel van een berei	
	 dingsprogramma met meerdere 		
	 fases.

4.9	 Kinderslot
Het kinderslot voorkomt dat kinderen 
zonder toezicht de oven kunnen bedienen. 
Het kinderslot wordt automatisch 
ingeschakeld als de gebruiker de oven 
gedurende 1 minuut niet bedient. Open het 
deurtje om dit te annuleren.

automatis
che 

bereidings
functie

etenswaren kookmethode

A - 01 kip 
800 - 1400 g

magnetron. 
+ grill

A - 02 popcorn  
99 g

magnetron.

A - 03 melk/koffie  
1 - 3 kopjes

magnetron.

A - 04 gebakken 
aardappelen
1 - 3 stuks

magnetron.

A - 05 spaghetti  
100 - 300 g

magnetron.

A - 06 automatisch 
opwarmen 
200 - 800 g

magnetron.

A - 07 Pizza 
150 - 450 g

magnetron. 
+ grill

A - 08 Automatisch 
ontdooien

magnetron.
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4.10	Pauze
Om te pauzeren terwijl de magnetron  
actief is.
1.	 Druk eenmaal op de toets PAUZEREN/

ANNULEREN om tijdens de bereiding 
de pauzestand te activeren. 

2.	 Druk op de toets START/SNELSTART 
om de bereiding te hervatten.

	 De oven stopt als het deurtje wordt 		
	 geopend.
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5.	 HINTS EN TIPS

5.1	 Magnetronbestendig kookgerei
Servies Geschikt 

voor de 
magnetron

Opmerkingen

Aluminiumfolie/
servies van folie

3 / 7 Kleine stukjes aluminiumfolie kunnen worden gebruikt 
om het voedsel tegen oververhitting te beschermen. 
Zorg ervoor dat het folie minstens 2 cm van de 
ovenwanden is verwijderd aangezien vonkvorming kan 
optreden. Servies van folie is niet aanbevolen, tenzij 
voorgeschreven door de fabrikant. Alle voorschriften 
nauwgezet opvolgen.

Porselein en 
keramiek

3 / 7 Porselein, keramiek en geglazuurd aardewerk zijn 
doorgaans geschikt, behalve aardewerk met metalen 
versiering.

Glas bijv. Pyrex ® 3 Wees voorzichtig met dun glas aangezien dit kan breken 
of scheuren als het plotseling wordt verwarmd.

Metaal 7 Het is niet aanbevolen om metalen servies in de 
magnetron te gebruiken. Dit veroorzaakt vonkvorming en 
kan tot brand leiden.

Kunststof/polystyreen 
bijv. servies waarin 
fastfood wordt 
verkocht

3 Wees voorzichtig aangezien dergelijk servies kan 
vervormen, smelten of verkleuren bij hoge temperaturen.

Vries-/braadzakken 3 Moeten ingeprikt worden om de stoom te laten 
ontsnappen. Controleer of de zakken geschikt zijn 
voor gebruik in de magnetron. Gebruik geen plastic of 
metalen binddraad aangezien dit kan smelten of vlam 
vatten door vonkvorming van het metaal.

Papier - borden, 
kopjes en keukenrol

3 Gebruik papier uitsluitend om op te warmen of vocht te 
absorberen. Wees voorzichtig aangezien oververhitting 
brand kan veroorzaken.

Stro en hout 3 Let altijd goed op bij het gebruik van dit materiaal 
aangezien oververhitting brand kan veroorzaken.

Kringlooppapier en 
krantenpapier

7 Kan stukjes metaal bevatten die vonkvorming 
veroorzaken en tot brand kunnen leiden.
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Tips voor het koken in de magnetronoven

Samenstelling Voedsel met een hoog vet- of suikergehalte (bijv. pasteitjes) vereist een 
kortere verwarmingstijd. Voorzichtigheid is geboden aangezien oververhitting 
brand kan veroorzaken.

Afmetingen Zorg ervoor dat alle stukken dezelfde afmetingen hebben zodat ze gelijkmatig 
gaar worden.

Termperatuur De oorspronkelijke temperatuur van het voedsel heeft invloed op de vereiste 
kooktijd. Prik met een vork in voedsel met vulling, (voorbeeld donuts met jam), 
om de warmte of stoom te laten ontsnappen.

Rangschikken Plaats de dikste gedeelten van het voedsel dichtbij de rand van de schaal. 
(Bijv. kippenpoten.)

Afdekken Gebruik magnetronfolie of een geschikt deksel.
Doorprikken Voedsel met een schil of vel moet op verschillende plaatsen worden ingeprikt 

voor het koken of opwarmen aangezien de hoeveelheid stoom toeneemt en 
het voedsel kan laten ontploffen. (Bijv. aardappelen, vis, kip, worst.)

BELANGRIJK! Eieren mogen niet in de magnetron worden opgewarmd 
omdat ze kunnen ontploffen, zelfs na het koken. Bijv. gepocheerde, 
hardgekookte eieren.

Roeren, 
omkeren 
en anders 
rangschikken

Voor een gelijkmatig resultaat is het belangrijk om voedsel om te roeren, om te 
kerenen te anders rangschikken tijdens het koken. Het voedsel altijd vanaf de  
buitenkant naar het midden omroeren en herschikken.

Standtijd Standtijd is nodig na het koken aangezien de warmte zich hierdoor gelijkmatig 
door het voedsel verspreidt.

Afdekken De warme delen kunnen worden afgedekt met kleine stukjes folie die de 
microgolven weerkaatsen. (Bijv. kippenpoten en kippenvleugels.)

5.2	 Tips voor het koken in de magnetronoven

Gebruik pannenlappen als u levensmiddelen uit de ovenruimte neemt. Schalen, 
popcorn-verpakkingen, braadzakjes enz. altijd van gezicht en handen afgewend openen 
om verbranding door stoom te voorkomen.
Houd bij het openen van de ovendeur voldoende afstand, om verbranding door 
vrijkomende hitte of stoom te voorkomen. Snijd gevulde, gebakken gerechten na het 
bereiden in plakken om de stoom te laten ontsnappen en verbranding te voorkomen.
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6.	 WAT TE DOEN ALS

Symptoom Mogelijke oorzaken/oplossingen . . .

De magnetron niet goed 
functioneert?

 •	 De zekering in de huisinstallatie in orde is.
 •	 De stroom misschien uitgevallen is.
 •	 Als de zekeringen in de huisinstallatie meermaals uitschakelen, 

neem dan contact op met een erkend elektro-installateur.
De magnetron neit 
werkt?

 •	 De deur goed gesloten is.
 •	 De deurafdichtingen en de afsluitvlakken schoon zijn.
 •	 De START-toets is ingedrukt.

Het draaiplateau niet 
draait?

 •	 Het draaimechanisme goed op de aandrijving zit.
 •	 Het gebruikte servies niet buiten het draaiplateau uitsteekt.
 •	 Levensmiddelen niet buiten het draaiplateau uitsteken en het zo 

blokkeren.
 •	 Zich geen etensresten onder het draaiplateau bevinden.

De magnetron niet 
uitschakelt?

 •	 Trek de stekker uit het stopcontact of schakel de zekering in de 
huisinstallatie uit.

 •	 Bel een erkende service agent van ELECTROLUX.
De ovenverlichting 
uitvalt?

 •	 Bel uw erkende service agent van ELECTROLUX. De 
binnenverlichting kan alleen worden vervangen door een erkende 
service agent van ELECTROLUX, die hiervoor opgeleid is.

De levensmiddelen 
langzamer heet en gaar 
worden dan voorheen?

 •	 Stel een langere tijd in (dubbele hoeveelheid = bijna dubbele tijd) 
of	

 •	 Als de levensmiddelen kouder zijn dan anders, tussendoor 
omroeren of omkeren of

 •	 Een hoger vermogen instellen.

Als de oven gedurende 2 minuten of langer in een willekeurige modus werkt, dan blijft 
de koelventilator 3 minuten na het einde van het koken aanstaan.
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Recycle de materialen met het symbool      . 
Gooi de verpakking in een geschikte 
verzamelcontainer om het te recyclen.

Help om het milieu en de volksgezondheid 
te beschermen en recycle het afval van 
elektrische en elektronische apparaten. 

Gooi apparaten gemarkeerd met het 
symbool       niet weg met het huishoudelijk 
afval. Breng het product naar het 
milieustation bij u in de buurt of neem 
contact op met de gemeente.

8.	 MILIEUINFORMATIE

7.	 TECHNISCHE GEGEVENS

1)	 Dit apparaat voldoet aan de eisen van de Europese norm EN55011. 
Het apparaat wordt overeenkomstig deze norm als apparaat in groep 2, klasse B 
geclassificeerd. 
Groep 2 betekent dat het apparaat hoogfrequente energie in de vorm van 
elektromagnetische straling voortbrengt voor het verwarmen van levensmiddelen. 
Apparaat uit klasse B betekent dat het apparaat geschikt is voor huishoudelijk gebruik.

2)	 De inhoud van de ovenruimte wordt bepaald door max. gemeten breedte, diepte en 
hoogte. 
De daadwerkelijke opnamecapaciteit van levensmiddelen is echter geringer.

Aansluiting aan 230 V, 50 Hz, één fase

Zekering min. 16 A

Opgenomen vermogen:	 magnetron
	 grill

1.400 kW 
1.000 kW

Nuttige vermogen:	 magnetron	
	 grill

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Microgolvenfrequentie 2450 MHz 1) (Groep 2/Klasse B)

Buitenafmetingen:	 LMS4253TM breedte x hoogte x diepte: 595 mm x 388 mm x 378 mm
Afmetingen ovenruimte breedte x hoogte x diepte: 340 mm x 220 mm x 364 mm 2)

Inhoud ovenruimte 25 liter 2)

Draaiplateau ø 270 mm, glass

Gewicht ca 15,7 kg
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SADRŽAJ

МИ МИСЛИМО НА ВАС
Хвала вам што сте купили Electrolux уређај. Одабрали сте производ који са собом 
носи више деценија професионалног искуства и иновација. Генијалан и модеран, 
дизајниран је имајући у виду вас. Према томе, сваки пут када га користите можете 
бити сигурни да ћете добити одличне резултате . Добро дошли у Electrolux.

Посетите наш веб сајт на адреси:

Обезбедите савете у вези са коришћењем, брошуре, решења за проблеме, 
информације о сервисирању:
www.electrolux.com

Региструјте свој производ ради боље услуге:
www.electrolux.com/productregistration

Купите додатни прибор, потрошни материјал и оригиналне резервне делове 
за свој уређај:
www.electrolux.com/shop

1.	 VAŽNA UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI...........................................................................42
2.	 INSTALACIJA.....................................................................................................................47
3.	 PREGLED UREĐAJA........................................................................................................51
4.	 RUKOVANJE......................................................................................................................52
5.	 SAVETI I NAZNAKE...........................................................................................................55
6.	 ŠTA UČINITI AKO..............................................................................................................57
7.	 SPECIFIKACIJE.................................................................................................................58
8.	 INFORMACIJE O ZAŠTITI OKOLINE..............................................................................58

БРИГА О КОРИСНИКУ И СЕРВИСИРАЊЕ
Препоручујемо вам да користите оригиналне резервне делове.
Приликом обраћања сервисној служби, проверите да ли поседујете следеће податке.
Информације се могу наћи на плочици са техничким карактеристикама. Модел, број    
производа (PNC), серијски број.

Подложне су променама без претходне најаве.

Упозорење/опрез - упутства о безбедности
Опште информације и савети
Информације о заштити животне средине
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1. 	    VAŽNA UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

Ovaj uređaj mogu koristiti deca koja su napunila najmanje 
8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, čulnim ili 
mentalnim sposobnostima, kao i osobe koje nemaju 
dovoljno iskustva i znanja ukoliko su pod nadzorom ili su 
dobili uputstva koja se odnose na upotrebu ovog uređaja 
na bezbedan način i razumeju povezane opasnosti. Deca 
se moraju nadgledati da biste bili sigurni da se ne igraju 
uređajem. Čišćenje i korisničko održavanje ne smeju 
obavljati deca koja nisu napunila najmanje 8 godina i koja 
nisu pod nadzorom.
Ovaj uređaj nije namenjen za korišćenje na visinama 
preko 2000 m.

	 VAŽNO! VAŽNA UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI: 		
	 PAŽLJIVO PROČITAJTE I SAČUVAJTE ZA 			

	 SLUČAJU POTREBE.
		  UPOZORENJE!
		  Ne koristite uređaj bez rotacionog stola i podrške 		

		  za rotacioni sto. Ne koristite uređaj kada je prazan.
		  UPOZORENJE!
		  Ako su vrata ili pečati vrata oštećeni, ne sme se 		

		  rukovati rernom dok se ne opravi od strane 			 
		  kompetentne osobe.

		  UPOZORENJE!
		  Opasno je za bilo koga ko nije kompetentna osoba 		

		  da izvrši uslugu ili opravi uređaj koji uključuje 		
		  uklanjanje poklopca koji daje zaštitu od izlaganja 		
		  energiji mikrotalasne pećnice.

	 UPOZORENJE!
Tečnosti i ostala hrana ne smeju se zagrevati 
u zatvorenim posudama, pošto mogu lako da 
eksplodiraju.
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Ovaj aparat je namenjen za upotrebu u domaćinstvima i 
za slične primene, na primer: u kuhinjama za zaposlene 
u prodavnicama, kancelarijama i drugim radnim 
okruženjima; u kućama na farmama; za upotrebu 
od strane klijenata u hotelima, motelima i drugim 
rezidencijalnim objektima; u uslužnim objektima koji nude 
prenoćište sa doručkom. 
Koristite samo posude i pribor koji su predviđeni za 
mikrotalasne.
Метални контејнери за храну и пиће нису допуштени у 
току кувања путем микроталасне пећнице.
Nemojte ostavljati pećnicu bez nadzora kada koristite 
plastične, papirne ili druge zapaljive posude za hranu za 
jednokratnu upotrebu.
Mikrotalasna rerna je namenjena za zagrevanje hrane 
i pića. Sušenje hrane ili odeće i zagrevanje grejnih 
jastučića, papuča, sunđera, mokrih krpa i sličnih predmeta 
može da izazove rizik od povrede, zapaljenja ili požara.
Ako se pri zagrevanju hrane pojavi dim, NEMOJTE 
OTVARATI VRATA. Isključite pećnicu, izvadite utikač iz 
utičnice i sačekajte dok hrana ne prestane da se puši. 
Otvaranje vrata dok se hrana puši može izazvati požar.
Zagrevanje napitaka u mikrotalasnoj može dovesti do 
odloženog eruptivnog ključanja, te je potrebno voditi 
računa prilikom rukovanja posudom.
Sadržaji flašica za hranjenje i tegli hrana za bebe treba 
da se promešaju ili protresu a temperatura da se proveri 
pre konzumacije, kako bi se izbegle opekotine.
Nemojte kuvati jaja u ljusci, niti podgrevati cela tvrdo 
kuvana jaja u mikrotalasnoj pećnici, jer mogu eksplodirati 
čak i nakon što se priprema u mikrotalasnoj završi.
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1.1	 Nega i čišćenje
Vrata:
Da biste uklonili sve tragove prljavštine, redovno čistite 
obe strane vrata, zaptivke vrata i zaptivne površine 
mekom, vlažnom krpom. Nemojte koristiti gruba 
abrazivna sredstva za čišćenje niti metalne strugače 
da biste očistili staklo na vratima, jer oni mogu izgrebati 
površinu, što može dovesti do pucanja stakla.
Unutrašnji deo pećnice:
Pri čišćenju obrišite sve što je poprskano ili prosuto 
mekom vlažnom krpom ili sunđerom nakon svake 
upotrebe pećnice dok je još uvek topla. Za tvrđe mrlje 
koristite blagu sapunicu i obrišite nekoliko puta vlažnom 
krpom dok se ne uklone svi ostaci. Nemojte skidati 
filter magnetrona. Vodite računa da blaga sapunica ili 
voda ne prodru u male otvore na zidovima, što može 
izazvati oštećenja pećnice. Nemojte prskati sredstava za 
čišćenje po unutrašnjosti pećnice. Redovno zagrevajte 
pećnicu koristeći roštilj. Ostaci hrane ili prosuta masnoća 
mogu izazvati dim ili smrad. Očistite filter magnetrona, 
unutrašnjost pećnice, rotirajući tanjir i nosač tanjira nakon 
upotrebe. Oni moraju biti suvi i bez masnoće na sebi. 
Nakupljena masnoća se može pregrejati i dimiti, ili zahvatiti 
požar.
Spoljašnji deo pećnice:
Spoljašnji deo pećnice može se lako očistiti blagom 
sapunicom i vodom. Vodite računa da se sapunica obriše 
mokrom krpom i spoljašnjost posuši mekim ubrusom.
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Kontrolna tabla:
Otvorite vrata pre čišćenja da biste deaktivirali kontrolnu 
tablu. Morate biti pažljivi prilikom čišćenja kontrolne table. 
Koristeći krpu natopljenu samo vodom nežno obrišite 
tablu dok ne bude čista. Izbegavajte upotrebu preteranih 
količina vode. Nemojte koristiti nikakve hemikalije niti 
abrazivne čistače.
Rotirajući tanjir i nosač tanjira:
Izvadite rotirajući tanjir i nosač tanjira iz pećnice. Operite 
ih vodom sa blagom sapunicom. Posušite mekom krpom. 
I Rotirajući tanjir i nosač tanjira  mogu se prati u mašini za 
suđe.
Postolje:
Treba da se opere u blagoj tečnosti za pranje i da se 
osuši. Postolje je bezbedno za posuđe.

		  VAŽNO!
		  Čistite pećnicu u redovnim intervalima i uklonite sve 	

		  ostatke hrane. Ako ne održavate pećnicu u čistom 		
		  stanju, to može dovesti do propadanja površine, što 	
		  može negativno uticati na vek trajanja uređaja i 		
		  možda dovesti i do opasne situacije.
		  Треба водити рачуна да се не загуби окретница 		
		  када се уклањају контејнери са уређаја.

		  VAŽNO!
		  Paročistač se ne sme koristiti.

Rerna mikrotalasne pećnice treba da se koristi kao 
ugrađena.
Uređaj i njegovi dostupni delovi postaju vreli tokom 
upotrebe. Treba voditi računa da se izbegne dodirivanje 
grejnih elemenata.
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		  UPOZORENJE!
		  Držite decu na udaljenosti od vrata i pristupačnih 		

		  delova koji mogu postati vreli kada je roštilj u 			
		  upotrebi. Držite decu na udaljenosti od vrata da biste 	
		  sprečili da se opeku.

		  VAŽNO!
		  Nemojte koristiti komercijalne čistače za pećnice, 		

		  paročistače, abrazivna, gruba sredstava za 			 
		  čišćenje, ništa što sadrži natrijum hidroksid niti žice 		
		  za ribanje na bilo kom delu vaše mikrotalasne 		
		  pećnice.
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2.	 INSTALACIJA

2.1	 Instaliranje uređaja

1.	 Uklonite čitavo pakovanje i pažljivo
	 proverite da li ima znakova oštećenja.
2.	 Postavite nosač za fiksiranje na desnu 

stranu kuhinjskog dela koristeći list za 
instaliranje i dva dostavljena šrafa. 

3.	 Postavite uređaj polako na kuhinjski 
deo i bez sile dok ne legne na nosače. 
Postarajte se da uređaj bude stabilan i 
centralan.

4.	 Fiksirajte rernu na levoj strani koristeći 
dva dostavljena šrafa.

5.	 Prednji okvir rerne trebalo bi
	 da potpuno prione na prednji otvor
	 kuhinjskog ormarića.

VAŽNO!
Ne instalirajte ovaj uređaj u kuhinjske 
delove bez navedenog zadnjeg 
dimnjaka od 45 mm. Neadekvatna 
ventilacija može da utiče na učinak i 
vek trajanja uređaja.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2	 Priključivanje uređaja na 
električno napajanje

(A)
•	 Električna utičnica mora biti lako 

dostupna, tako da se uređaj može 
jednostavno isključiti u slučaju 
opasnosti. Ili mora postojati mogućnost 
da se pećnica izoluje od napajanje 
ugradnjom prekidača u fiksne 
instalacije u skladu sa pravilima mreže.

•	� Električni napojni kabl može zameniti 
samo električar.

•	� Ako je dovodni kabl oštećen mora da 
ga zameni proizvođač, njegov servisni 
predstavnik ili slično kvalifikovana 
osoba kako bi se izbegla opasnost.

•	 Utičnica ne sme biti smeštena iza 
ormarića.

•	 Najbolji položaj je iznad ormarića, 
pogledajte (A). 

•	� Priključite uređaj na monofaznu 
naizmeničnu struju 230 V/50 Hz preko 
pravilno instalirane uzemljene utičnice. 
Utičnica mora imati osigurač od 16 A.

•	 Pre instalacije, zavežite komad kanapa 
za napojni kabl pećnice da biste ga 
lakše provukli kroz otvor i olakšali 
priključak na poziciju (A) kada se 
uređaj priključuje.

•	 Kada ubacujete uređaj u ormarić sa 
visokom stranama, NEMOJTE zgnječiti 
električni napojni kabl.

•	 Ne uranjajte električni kabl niti utikač u 
vodu ili neku drugu tečnost.

•	 Ne dozvolite da električni kabl prelazi 
preko vrelih ili oštrih ivica, kao što 
su ventilacione oblasti sa vrelim 
vazduhom na gornjem zadnjem delu 
pećnice.
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Nemojte koristiti mikrotalasnu pećnicu 
da biste zagrejali ulje za prženje u ulju. 
Temperatura se ne može kontrolisati i ulje 
se može zapaliti. Da biste pravili kokice, 
koristite samo posebne mikrotalasne 
pećnice za pravljenje kokica.
Osobe sa PEJSMEJKEROM treba da 
se posavetuju sa svojim doktorom ili 
proizvođačem pejsmejkera o merama 
predostrožnosti koje se odnose na 
mikrotalasne pećnice.
Nikada ne sipajte i ne umećite predmete 
u otvore brave na vratima ili ventilacione 
otvore. U slučaju prosipanja, odmah 
isključite i izvucite iz napajanja rernu i 
pozovite ovlašćenog ELECTROLUX 
servisnog agenta.
Nikada ne modifikujte pećnicu ni na koji 
način.
Koristite samo rotirajući tanjir i nosač 
tanjira koji su konstruisani za ovu pećnicu. 
Nemojte uključivati pećnicu bez rotacione 
ploče.
Da biste sprečili pucanje rotacione ploče:
•	 Pre čišćenja rotacione ploče vodom, 

ostavite je da se ohladi.
•	 Ne stavljajte vrelu hranu niti vrelo 

posuđe na hladnu rotirajući tanjir.
•	 Ne stavljajte hladnu hranu niti hladno 

posuđe na vrelu rotirajući tanjir.

Ne koristite plastične kontejnere za 
mikrotalasnu pećnicu ako je pećnica i dalje 
topla od korišćenja režima ROŠTILJ jer 
može da se istopi. Plastične posude se ne 
smeju koristiti tokom pomenutih režima, 
osim ako proizvođač posuda navede da su 
odgovarajuće.
Ni proizvođač ni dobavljač ne mogu 
prihvatiti odgovornost za štete na pećnici 
ili fizičke povrede koje nastanu zbog 
nepoštovanja tačnog postupka električnog 
priključivanja. Povremeno se na zidovima 
pećnice ili oko zaptivki vrata i zaptivnih 
površina mogu formirati vodena para ili 
kapljice. To je uobičajena pojava i ne znači 
da mikrotalasna pećnica propušta ili da je 
neispravna.
Када се ради о сијалицама унутар 
производа и резервних делова, 
сијалице које се продају засебно: Ове 
сијалице су намењене да издрже 
екстремне физичке услове у кућним 
апаратима, као што су температура, 
вибрације, влага, или су намењене да 
сигнализирају информације о радном 
стању уређаја. Нису предвиђене за 
употребу у другим уређајима и нису 
погодне за осветљавање просторија у 
домаћинству.

		  UPOZORENJE!
		  Nakon režima ROŠTILJ unutrašnjost	

 	 rerne, vrata, odeljak rerne i dodaci će 	
	 postati topli. Pre čišćenja, postarajte 	
	 se da budu skroz hladni.

2.3	 Dodatni savet
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Uverite se da li su isporučeni sledeći 
dodaci:

	   Rotirajući tanjir 
	   Nosač tanjira  
	   Visoko postolje 

•	 Postavite pokretnu podršku za rotirajući 
tanjir na pod šupljine.

•	 Zatim postavite rotirajući tanjir na nosač 
tanjir.

•	 Da biste izbegli oštećenje rotirajući 
tanjir, pobrinite se da podižete posude 
bez dodirivanja ivice rotacione ploče 
kada ih vadite iz pećnice.

Kada naručite dodatke, molimo vas 
da napomenete dve stavke: ime 
dela i ime modela vašem prodavcu 
ili ovlašćenom ELECTROLUX 
servisnom agentu.

3.1	 Mikrotalasna pećnica 

Element za zagrevanje 
roštilja
Prednji ram
Svetlo rerne
Kontrolna tabla
Dugma za otvaranje vrata
Filter magnetrona
(ne uklanjajte)

Udubljenje pećnice
Zaptivke vrata i zaptivne 
površine

3.2	 Dodaci

1
2
3

3.	 PREGLED UREĐAJA

1

2
3
4
5
6

7
8

1

4

5

78 6

32

3

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1

2

	 	UPOZORENJE!
	 	Ne rukujte mikrotalasnom pećnicom bez ovih 			
	 postavljenih delova.
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3.3	 Kontrolna tabla

4.1	 Podešavanje sata

Kada se rerna prvi put uključi možete da 
imate opciju podešavanja sata. Rerna ima 
12 i 24 sat. 
Primer: Da podesite sat.
1.	 U režimu pripravnosti, podesite dugme 

SAT/TEŽINA jednom za podešavanje   
12-časovnog sata, ako želite da 
podesite 24-časovni sat, pritisnite ga 
ponovo.

2.	 Pritisnite dugme VREME +/- da 
podesite sat.

3.	 Pritisnite dugme SAT/TEŽINA da 
potvrdite.

4.	 Pritisnite dugme VREME +/- da 
podesite minute.

5.	 Pritisnite dugme SAT/TEŽINA da 
potvrdite.

		

4.	 RUKOVANJE

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5

6

8

9

10

7

	 Nivoi snage
	 dugmadi
	 Dugme roštilj
	 Dugme mikro.+ roštilj
	 Dugme automatskog
	 kuvanja
	 Dugme sat/težina
	 Dugme pokretanje/
	 brzo pokretanje
	 Dugme pauza/otkaži
	 Dugme vreme +/-
	 Dugma za otvaranje
	 vrata

	 Indikatori digitalnog prikaza:

		  Kuvanje iz 
		  više delova

		  Sat je podešen

		  Podešavanje sata

		  Težina

		  Automatsko
		  odmrzavanje

		  Mikrotalasna

		  Roštilj

		  Zaključavanje zarad
		  bezbednosti dece

		  Piletina

		  Pića

		  Špagete 

		  Pica 

		  Kokice 

		  Krompir 

		  Automatsko
		  podgrevanje
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		  U toku kuvanja, možete da pritisnete 	
	 dugme SAT/TEŽINA da proverite 	
	 vreme u toku dana.

4.2	 Kuvanje u mikrotalasnoj
Mikrotalasno kuvanje vam dopušta da    
prilagodite snagu kuvanja i vreme. Prvo  
izaberite nivo napajanja pritiskajući dugme 
NIVO SNAGE (pogledajte tabelu ispod).   
Pritisnite dugme VREME +/- da une-
sete vreme kuvanja. Maksimalno vreme         
kuvanja je 95 minuta.
Primer: Za kuvanje od 5 minuta pri nivou 
snage od 60 %.
1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 

unutra. Zatvorite vrata.
2.	 Pritisnite dugme NIVO SNAGE 5 puta.
3.	 Pritisnite dugme VREME +/- da unesete 

vreme kuvanja.
4.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 

POKRETANJE.

		  Za proveru nivoa mikrotalasnog 		
	 napajanja u toku kuvanja pritisnite 	
	 dugme NIVO SNAGE. 			
	 Podrazumevani nivo snage je  
	 100 %. Na kraju kuvanja, sistem će 	
	 pištati i Kraj će se prikazati. Pre 		
	 započinjanja druge sesije kuvanja, 	
	 pritisnite bilo koje dugme da biste 	
	 izbrisali prikaz i ponovo podesili 		
	 sistem. Nivoi snage koji su previsoki 	
	 ili vremena kuvanja koja su preduga 	
	 mogu da pregreju hranu i dovedu do 	
	 požara.

4.3	 Roštilj
Roštilj kuvanje je naročito korisno za tanku 
parčad mesa, šnicle, nareske, kebabe, 
kobasice i parčad piletine. Takođe je 
pogodno za vruće sendviče i pohova-
na jela. Maksimalno vreme kuvanja je          
95 minuta.
Primer: Za grilovanje 12 minuta.
1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 

unutra. Zatvorite vrata.
2.	 Pritisnite dugme ROŠTILJ.
3.	 Pritisnite dugme VREME +/- da unesete 

vreme kuvanja.
4.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 

POKRETANJE.

		  VAŽNO! Za pečenje roštilja 		
	 preporučuje se visoko ili nisko 		
	 postolje.

4.4	 Mikro.+ Roštilj 
Kombi Mikro/Roštilj režim kombinuje    
mikrotalasnu i roštilj funkcije pri različitim   
vremenskim periodima u toku kuvanja. 
Maksimalno vreme kuvanja je 95 minuta.
Primer: Za podešavanje Combi kuvanja 
na 25 minuta.
1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 

unutra. Zatvorite vrata.
2.	 Pritisnite MICRO. + ROŠTILJ dugme 

još jednom.
3.	 Pritisnite dugme VREME +/- da unesete 

vreme kuvanja.
4.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 

POKRETANJE.

4.5	 Brzo pokretanje
Možete direktno da započnete kuvanje 
na 100 % 30 sekundi pritiskajući dugme 
POKRETANJE/BRZO POKRETANJE.

Nivoi Snage 
Dugmadi

Nivoi Snage

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Dugme 
Mikro.+ 
Roštilj 

Mikrotalasna Roštilj Korišćenje

x 1            
Co - 1

30 % 70 % riba, 
krompir, 
pohovane 
stvari

x 2            
Co - 2

55 % 45 % puding, 
omlet, 
pečeni 
krompir, 
živina
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		  Za dodavanje više vremena pritisnite	
 	 dugme POČETAK/BRZI 		
	 POKRETANJE.

4.6	 Automatsko kuvanje
Automatsko kuvanje automatski izračuna 
režim pravilnog kuvanja i vreme kuvanja. 
Možete da izaberete od 8 menija.

1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 
unutra. Zatvorite vrata.

2.	 Pritisnite dugme AUTOMATSKO 
KUVANJE za izbor hrane.

3.	 Pritisnite dugme SAT/TEŽINA da 
izaberete količinu ili težinu. 

4.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 
POKRETANJE.

		  Okrenite piletinu 2 do 3 puta u toku 	
	 kuvanja, zatvorite vrata rerne i 		
	 pritisnite POKRETANJE/BRZO 		
	 POKRETANJE da nastavite 		
	 kuvanje.

4.7	 Automatsko odmrzavanje
Automatsko odleđivanje automatski 
određuje pravi režim kuvanja za odleđivanje 
hrane.
Primer: Za odleđivanje zamrznute hrane 
na 10 minuta.
1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 

unutra. Zatvorite vrata.
2.	 Pritisnite dugme AUTOMATSKO 

KUVANJE 8 puta dok ne pokaže A-08.

3.	 Pritisnite dugme VREME +/- za 
podešavanje na 10 minuta.

4.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 
POKRETANJE.

		  Okrenite piletinu 2 do 3 puta u toku 	
	 odleđivanja, zatvorite vrata rerne i 	
	 pritisnite dugme za POKRETANJE/ 	
	 BRZO POKRETANJE da biste 		
	 nastavili kuvanje.

4.8	 Kuvanje iz više delova
Sekvenca od 3 stadijuma (maksimalno) 
može da se programira.
Primer: Za kuvanje:
Stadijum 1: 2 minuta 30 sekundi pri 70 %
Stadijum 2: 5 minuta - roštilj
1.	 Otvorite vrata rerne i stavite hranu 

unutra. Zatvorite vrata.
2.	 Pritisnite dugme NIVO SNAGE 4 puta.
3.	 Pritisnite dugme VREME +/- da 

unesete vreme kuvanja.
4.	 Jednom pritisnite dugme ROŠTILJ.
5.	 Pritisnite dugme VREME +/- da 

unesete vreme kuvanja. 
6.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/BRZO 

POKRETANJE.

	 Automatsko Kuvanje, Automatsko 	
	 Odleđivanje i Brzo Pokretanje ne 		
	 može da se podesi kao program      	
	 kuvanja iz više stadijuma.

4.9	 Zaključavanje zarad 
bezbednosti dece

Brava zaštite za decu sprečava rukovanje 
koje se ne nadgleda a vrše ga deca. 
Brava za bezbednost dece je automatski 
omogućena nakon 1 minuta bez rada od 
strane korisnika. Za otkazivanje otvorite 
vrata.

4.10	Pauza
Da biste pauzirali dok mikrotalasna 
pećnica radi.
1.	 Pritisnite dugme PAUZA/OTKAŽI 

jednom da biste ušli u režim pauze u 
toku kuvanja.

2.	 Pritisnite dugme POKRETANJE/
BRZO POKRETANJE da biste nastavili 
kuvanje.

	 Rerna će prestati da radi kada su vrata 	
	 otvorena.

Automatsko 
Kuvanje

Hrana Način 
kuvanja

A - 01 Piletina 
800 - 1400 g

Mikro.+ 
Roštilj

A - 02 Kokice  
99 g

Mikro.

A - 03 Mleko/Kafa  
1 - 3 šolje

Mikro.

A - 04 Pečeni Krompir
1 - 3 kom

Mikro.

A - 05 Špagete  
100 - 300 g

Mikro.

A - 06 Automatsko 
Podgrevanje
200 - 800 g

Mikro.

A - 07 Pica  
150 - 450 g

Mikro.+ 
Roštilj

A - 08 Automatsko 
odmrzavanje

Mikro.
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5.	 SAVETI I NAZNAKE

5.1	 Bezbedno posuđe za mikrotalasnu

Posuđe Bezbedno za 
mikrotalasnu

Komentari

Aluminijumska folija/ 
posude od 
aluminijumske folije

3 / 7 Mali komadi aluminijumske folije mogu se koristiti za 
zaštitu hrane od pregrevanja. Držite foliju najmanje 2 
cm od zidova pećnice, jer može doći do varničenja. 
Posude od folije nisu preporučljive, osim ako ih navodi 
proizvođač pažljivo sledite uputstva.

Porcelan i keramika 3 / 7 Porcelan, grnčarija, glazirano glineno posuđe i arkopal 
su obično pogodni, osim onih sa metalnim ukrasima.

Stakleno posuđe,  
npr. Pyrex ®

3 Treba voditi računa prilikom korišćenja staklenog posuđa, 
jer može popucati ili napuknuti ako se naglo zagreva.

Metal 7 Ne preporučuje se upotreba metalnog posuđa prilikom 
upotrebe mikrotalasne energije, jer može stvarati 
varnice, koje mogu izazvati požar.

Plastične/polistirolske 
posude, npr. za brzu 
hranu

3 Mora se voditi računa, jer se neke posude deformišu, 
tope ili gube boju pri visokim temperaturama.

Kese za zamrzivač/
pečenje

3 Moraju se probosti da bi para mogla da izlazi. Proverite 
da li su kese odgovarajuće za upotrebu u mikrotalasnoj. 
Nemojte koristiti plastične ili metalne vezice, jer se mogu 
istopiti ili zapaliti zbog varničenja metala.

Papir - tanjiri, šolje i 
kuhinjski papir

3 Koristite samo za zagrevanje ili upijanje vlage. Mora se 
voditi računa, jer pregrevanje može izazvati požar.

Slamnate i drvene 
posude

3 Uvek nadgledajte pećnicu kada koristite ove materijale, 
jer pregrevanje može izazvati požar.

Reciklirani papir i 
novine

7 Mogu sadržati ekstrakte metala koji će izazvati 
„varničenje“ i mogu izazvati požar.
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Saveti o kuvanju u mikrotalasnoj pećnici

Sastav Hrana bogata masnoćom ili šećerom (npr. božićni puding, pite od jabuka) 
zahteva kraće vreme zagrevanja. Mora se voditi računa, jer pregrevanje može 
izazvati požar.

Veličina Radi ravnomernog kuvanja napravite sve jednake komade.
Temperatura 
hrane

Početna temperatura hrane utiče na količinu vremena potrebnog za kuvanje. 
Zaseći hranu sa nadevima, (npr. krofne sa džemom), da biste oslobodili toplotu 
ili paru.

Rasporedite Stavite najdeblje delove hrane prema spoljašnjem delu posude, (npr. pileće 
batake).

Poklopac Koristite prijanjajuću foliju sa otvorima za mikrotalasnu ili odgovarajući poklopac.

Probodite Hrana sa ljuskom, korom ili opnom mora se probosti na nekoliko mesta pre 
kuvanja ili zagrevanja zbog nagomilavanja pare, što može izazvati eksploziju 
hrane, (npr. krompira, ribe, piletine, kobasice).   

VAŽNO! Jaja se ne smeju zagrevati pomoću mikrotalasne energije, jer 
mogu eksplodirati, čak i nakon što se kuvanje završi, (npr. poširana, tvrdo 
kuvana).

Promešajte, 
okrenite, 
rasporedite

Radi ravnomernog kuvanja neophodno je promešati, okrenuti i rasporediti 
hranu tokom pripreme. Uvek promešajte i rasporedite od spoljašnje strane 
prema centru.

Stajanje Nakon kuvanja neophodno je vreme stajanja koje omogućava da se toplota 
ravnomerno rasporedi kroz hranu.

Zaštitite Topli delovi mogu se zaštititi malim komadima folije, koja odbija mikrotalase, 
(npr. pileće noge i krila).

5.2	 Saveti o kuvanju u mikrotalasnoj pećnici

Koristite krpe za hvatanje vrelih sudova ili zaštitne rukavice za rernu kada vadite hranu iz pećnice 
da biste sprečili opekotine. Posude, aparate za kokice, kese za pečenje u rerni itd. uvek otvarajte na 
udaljenosti od lica i ruku da bi ste izbegli opekotine od pare.
Uvek se odmaknite od vrata pećnice kada ih otvarate da biste izbegli opekotine od ispuštene pare i 
toplote. Isecite punjenu pečenu hranu nakon zagrevanja da biste oslobodili paru i izbegli opekotine.
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6.	 ŠTA UČINITI AKO

Problem Proverite da li . . .

Mikrotalasna ne radi 
pravilno?

 •	 Osigurači u kutiji sa osiguračima rade.
 •	 Nije nestalo struje.
 •	 Ako osigurači nastave da pregorevaju, obratite se kvalifikovanom 

električaru.
Mikrotalasni režim ne 
radi?

 •	 Vrata su pravilno zatvorena.
 •	 Zaptivke vrata i njihove površine su čiste.
 •	 Dugme POKRENI je pritisnuto.

Rotirajući tanjir se ne 
okreće?

 •	 Nosač tanjira je pravilno spojen sa pogonom.
 •	 Posuda za pećnicu ne prelazi preko rotacione ploče.
 •	 Hrana ne prelazi preko ivice rotacione ploče sprečavajući je da se 

okreće.
 •	 Nema ništa u udubljenju ispod rotacione ploče.

Mikrotalasna neće da se 
isključi? 

 •	 Isključite uređaj sa napajanja.
 •	 Pozovite ovlašćenog ELECTROLUX servisnog agenta.

Unutrašnje svetlo ne 
radi? 

 •	 Pozovite svog ovlašćenog ELECTROLUX servisnog agenta. 
Unutrašnje svetlo može da zameni kvalifikovani ovlašćeni 
ELECTROLUX servisni agent.

Hrani je potrebno više 
vremena za zagrevanje i 
kuvanje nego pre?

 •	 Podesite duže vreme kuvanja (dupla količina = skoro duplo 
vreme) ili,

 •	 Ako je hrana hladnija nego obično, okrećite je s vremena na 
vreme ili,

 •	 Podesite veću postavku snage.

Ako rerna radi u bilo kom režimu 2 minuta ili duže, ventilator će ostati uključen 3 
minuta nakon što se kuvanje završi.
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Рециклирајте материјале са  
симболом        . Паковање одложите 
у одговарајуће контејнере ради 
рециклирања. 

Помозите у заштити животне средине и 
људског здравља као и у рециклирању 
отпадног материјала од електронских и 
електричних уређаја. 

Уређаје обележене симболом        
немојте бацати заједно са смећем. 
Производ вратите у локални центар 
за рециклирање или се обратите 
општинској канцеларији.

8.	 INFORMACIJE O ZAŠTITI OKOLINE

7.	 SPECIFIKACIJE

1)	 Ovaj proizvod zadovoljava zahteve Evropskog standarda EN55011. 
	 U skladu sa ovim standardom, ovaj proizvod je klasifikovan kao oprema 2. grupe B klase.
	 Grupa 2 znači da uređaj namerno proizvodi energiju radiofrekvencije u obliku elektromagnetne radijacije 

radi termičke obrade hrane. 
	 Uređaj B klase znači da je oprema pogodna za upotrebu u domaćinstvu.
2)	 Unutrašnji kapacitet se izračunava merenjem maksimalne širine, dubine i visine. 
	 Stvarni kapacitet prijema hrane je manji.

Napon AC napajanja 230 V, 50 Hz, jednofazni

Osigurač na liniji napajanja Минимум 16 A

Potrebna AC snaga:	 Mikrotalasna
	 Roštilj

1.400 kW 
1.000 kW

Izlazna snaga:	 Mikrotalasna	
	 Roštilj

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frekvencija mikrotalasa 2450 MHz 1) (Grupa 2 / klasa B)

Spoljašnje dimenzije:	 LMS4253TM 595 mm (Š) x 388 mm (V) x 378 mm (D)

Unutrašnje dimenzije 340 mm (Š) x 220 mm (V) x 364 mm (D) 2)

Kapacitet pećnice 25 litara 2)

Rotirajući tanjir ø 270 mm, staklena

Težina oko 15,7 kg
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PËRMBAJTJA

NE MENDOJMË PËR JU
Faleminderit që bletë një produkt Electrolux. Ju keni zgjedhur një produkt i cili sjell me vete 
dekada të tëra me përvojë dhe risi nga profesionistë. Gjenial dhe elegant, ky produkt është 
projektuar duke ju pasur ju në mendje. Pra, sa herë që ta përdorni mund të ndjeheni të 
sigurt se çdo herë do të merrni prej tij rezultate të shkëlqyera. Mirë se vini në Electrolux.

Vizitoni faqen tonë të internetit për:

KUJDESI NDAJ KLIENTIT DHE SERVISIMI
Ne ju rekomandojmë përdorimin e pjesëve origjinale.
Kur kontaktoni shërbimin, sigurohuni që keni të gatshme të dhënat si në vijim.
Informacioni mund të gjendet në pllakën e informacionit. Modeli, PNC, Numri serial.

Subjekt për tu ndryshuar pa njoftim.

Informacion sigurie –Paralajmërues/kaucion
Informacion i përgjithshëm dhe këshilla
Informacion ekologjik

Udhëzime për përdorim, riparimin e defekteve, informacione shërbimi:
www.electrolux.com

Regjistroni produktin tuaj për shërbim më të mirë:
www.electrolux.com/productregistration

Blini aksesorë, pjesë këmbimi konsumi dhe origjinale për pajisjen tuaj:
www.electrolux.com/shop

1.	 INFORMACIONE SIGURIE...............................................................................................60
2.	 INSTALIMI...........................................................................................................................65
3.	 PËRSHKRIMI I PRODUKTIT............................................................................................69
4.	 FUNKSIONIMI....................................................................................................................70
5.	 SHENJA PARALAJMËRUESE DHE KËSHILLA.............................................................73
6.	 RIPARIMI I DEFEKTEVE...................................................................................................75
7.	 INFORMACIONE TEKNIKE..............................................................................................76
8.	 PËRSA I PËRKET AMBIENTIT.........................................................................................76
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1. 	    INFORMACIONE SIGURIE 

Kjo pajisje mund të përdoret vetëm nga fëmijët mbi 8 vjeç 
dhe nga personat me aftësi të kufizuara fizike, motorike 
apo mendore apo dhe me mungesë përvoje dhe njohurie 
vetëm nëse ata mbikëqyren apo u janë dhënë udhëzime 
përsa i përket përdorimit të pajisjes në mënyrë të sigurtë 
dhe që ata të kenë kuptuar rreziqet e mundshme. Fëmijët 
duhet të mbikëqyren për tu siguruar që ata nuk luajnë me 
pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja gjatë përdorimit nuk 
duhet të kryhet nga fëmijët përderisa ata janë nën 8 vjeç 
dhe nuk janë të mbikëqyrur.
Kjo pajisje nuk mund të përdoret në lartësi mbi 2000m.

	 E RËNDËSISHME! UDHËZIME SIGURIE TË 		
	 RËNDËSISHME: LEXONI ME KUJDES DHE 		

	 RUAJENI PËR REFERENCË NË TË ARDHMEN.
		  KUJDES!
		  Mos e përdorni pajisjen pa pjatën dhe mbajtësen e 		

		  pjatës. Mos e përdorni pajisjen kur është bosh.
		  KUJDES!
		  Nëse dera ose dorezat e dyerve janë dëmtuar, 		

		  furra nuk duhet të vihet në funksionim derisa të jetë 	
		  riparuar nga një person i kualifikuar.

		  KUJDES!
		  Është e rrezikshme për cilindo person tjetër përveç 	

		  personit të kualifikuar të kryejë çdo shërbim apo 		
		  riparim që përfshin heqjen e një kapaku që jep 		
		  mbrojtje nga ekspozimi i energjisë në mikrovalë.

	 KUJDES!
Lëngjet dhe ushqime të tjera nuk duhet të nxehen 
në enë hermetike pasi ato janë më të mundshme 
për shpërthim.
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Kjo pajisje është prodhuar për përdorim shtëpiak dhe  
aplikacione të ngjashme si : ambiente kuzhine për stafin 
në dyqane, zyra dhe ambiente të tjera pune; shtëpi  
fermere; tek klientët në hotele, motele dhe ambiente të 
tjera rezidenciale; në hotelet e llojit që ofrojnë fjetje dhe   
mëngjes.
Përdorni mikrovalën vetëm me kuti dhe enë kuzhine të 
sigurta.
Enët metalike për ushqimin dhe pijet nuk lejohen gjatë 
gatimit në mikrovalë.
Mos e lini sobën pa mbikëqyrje ndërkohë që përdorni enë 
plastike, letre apo të tjera me ushqim të djegshëm.
Soba me mikrovalë është projektuar për të ngrohur ush-
qim dhe pije. Tharja e ushqimit apo e rrobave dhe  nxehja 
e jastëkëve ngrohës, shapkave, sfungjerëve,  leckave të 
lagura dhe të ngjashme mund të rrezikojë lëndimin dhe 
ndezjen e zjarrit.
Nëse ushqimi që po ngrohet fillon të nxjerrë tym, MOS 
HAPNI DERËN. Fikeni dhe hiqeni nga priza sobën dhe 
prisni derisa ushqimi të mos nxjerrë më tym. Duke hapur 
derën ndërkohë që ushqimi nxjerr tym, ju mund të  shkak-
toni zjarr.
Ngrohja në mikrovalë e pijeve mund të rezultojë me zierje 
eruptive të vonuar, prandaj kujdesuni kur të veproni me 
enën.
Përmbajtja e shisheve me ushqim dhe kavanozave me 
ushqim për foshnja duhet të nxirren ose të tunden dhe 
temperatura duhet të kontrollohet para konsumimit, në 
mënyrë që të shmanget djegia.
Mos zieni vezë me lëvozhgë dhe vezët e ziera më parë 
nuk mund të ngrohen në mikrovalë pasi ato mund të  
shpërthejnë pasi të ketë mbaruar gatimi në mikrovalë.
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1.1	 Mirëmbajtja dhe pastrimi
Dera:
Për të hequr gjithë papastërtitë, pastroni rregullisht të dyja 
anët e derës, dorezat e derës dhe sipërfaqet e guarni-
cioneve me një pecetë të butë, të njomë. Mos përdorni 
pastrues gërryes të fortë apo gërryes metalik të mpre-
htë për të pastruar derën prej xhami të sobës pasi kjo 
mund të gërvisht sipërfaqen, e cila mund të rezultojë me 
shkatërrimin e xhamit.
Pjesa e brendshme e sobës:
Për pastrim, fshini çdo derdhje apo spërkatje me një 
pecetë të njomë të butë ose me një sfungjer pas çdo  
përdorimi ndërkohë që soba është e ngrohtë. Për ndotje 
të mëdha, përdorni pecetë të njomur me ujë me sapun 
disa herë derisa të keni hequr mbetjet. Mos zhvendosni 
kapakun e mikrovalës. Sigurohuni që uji me sapun apo 
thjesht uji të mos depërtojë në vrimat e vogla në mure, 
të cilat mund të shkaktojnë dëme të sobës. Mos përdorni 
pastrues me spërkatje për  interiorin e sobës. Ngrohni 
sobën tuaj rregullisht kur përdorni skarën. Ushqimi i  
mbetur ose yndyra e shpërndarë mund të shkaktojë tym 
apo erë të keqe. Pastroni kapakun e mikrovalës, zgavrën 
e sobës, platformën rrotulluese dhe mbështetësen e saj 
pas përdorimit. Këto duhet të jenë të thata dhe pa yndyrë. 
Yndyra e grumbulluar mund të mbinxehet dhe të filloj të 
krijohet tym apo të krijohet zjarr.
Pjesa e jashtme e sobës:
Pjesa e jashtme e sobës tuaj mund të pastrohet        
lehtësisht me ujë dhe sapun. Sigurohuni që keni një leckë 
të njomë me sapun, dhe më pas thani pjesën e jashtme 
me një pecetë të butë.
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Paneli i kontrollit:
Hapni derën para se ta pastroni dhe çaktivizoni panelin e 
kontrollit. Tregoni kujdes kur pastroni panelin e kontrollit. 
Kur përdorni leckë të njomur me ujë, me kujdes fërko-
ni panelin derisa të pastrohet. Shmangni përdorimin e 
sasive të mëdha të ujit. Mos përdorni ndonjë lloj pastruesi 
kimik apo gërryes.
Platforma rrotulluese dhe mbështetësja e platformës:
Hiqni platformën dhe mbështetësen e platformës nga 
soba. Lani platformën dhe mbështetësen e platformës 
me ujë dhe sapun. Thajini me një copë të butë. Të dyja si 
platforma edhe mbështetësja e platformës janë të sigurta 
për tu përdorur në lavastovilje.
Mbajtëse:
Duhet të lahet në një solucion të lëngshëm për larje dhe 
të thahet. Mbajtësja mund të lahet në lavastovilje.

		  E RËNDËSISHME!
		  Pastroni sobën në intervale kohe të caktuara dhe	  	

		  hiqni mbetjet e ushqimit. Gabimet në mirëmbajtjen 		
		  e sobës në kushtet e pastrimit mund të shkaktojnë 		
		  keqësimin e sipërfaqes e cila mund të ndikojë më 		
		  pas në jetëgjatësinë e pajisjes dhe ndoshta mund 		
		  të rezultojë në situata të rrezikshme.
		  Duhet treguar kujdes, por jo duke zhvendosur 		
		  platformën rrotulluese duke lëvizur enët nga pajisja.

		  E RËNDËSISHME!
		  Nuk duhet përdorur pastrues me avull.

Furra me mikrovalë është projektuar për vendosje me 
integrim.
Kjo pajisje dhe pjesët e saj të aksesueshme mund të    
nxehen gjatë përdorimit. Duhet treguar kujdes për të 
shmangur prekjen e elementëve të nxehtë.
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		  KUJDES!
		  Mbani larg fëmijët nga dera dhe pjesët e 			 

		  aksesueshme të cilat mund të nxehen ndërkohë që 	
		  skara është në përdorim. Fëmijët duhen mbajtur 		
		  larg për të parandaluar që ata të djegin veten.

		  E RËNDËSISHME!
		  Mos përdorni pastrues komercial për sobën, 			

		  pastrues me avull, gërryes, pastrues të ashpër, apo 	
		  të tillë që përmbajnë hidroksid natriumi apo pade 		
		  pastrimi në ndonjë pjesë të sobës suaj me 			 
		  mikrovalë.
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2.	 INSTALIMI

2.1	 Instalimi i pajisjes

1.	 Hiqni paketimin dhe kontrolloni me
	 kujdes për ndonjë shenjë dëmtimi.
2.	 Montoni mbajtësen e fiksimit në anën 

e djathtë të dollapit të kuzhinës duke 
përdorur fletën e instalimit dhe dy vidat 
e furnizuara.

3.	 Vendoseni pajisjen në dollapin e 
kuzhinës ngadalë dhe pa forcë derisa 
të kapet në kllapa. Sigurohuni që 
pajisja të jetë e qëndrueshme dhe e 
centralizuar.

4.	 Fiksoni furrën në anën e majtë duke 
përdorur dy vidat e furnizuara.

5.	 Korniza ballore e sobës duhet të 
vendoset në hapjen ballore të bufes.

E RËNDËSISHME!
Mos e instaloni këtë pajisje në 
dollapë kuzhine pa oxhakun e 
pasëm 45 mm të specifikuar. 
Ventilimi joadekuat mund të ndikojë 
negativisht në performancën dhe 
jetëgjatësinë e pajisjes.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2	 Lidhja e pajisjes me 
energjinë

(A)
•	 Kutia elektrike duhet të jetë lehtësisht 

e arritshme në mënyrë që të 
hiqet lehtësisht nga priza në rast 
emergjence. Ose mundësisht duhet të 
jetë e mundur për tu izoluar nga soba 
nga furnizuesi duke inkorporuar çelësin 
në telat e fiksuar në përputhje me 
rregullat e kabllove.

•	 Kordoni i furnizimit me energji mund 
të zëvendësohet vetëm nga një 
elektricist.

•	 Nëse kordoni i furnizimit është 
dëmtuar, duhet të zëvendësohet nga 
prodhuesi, agjenti i tij i shërbimit ose 
personat e kualifikuar në mënyrë të 
ngjashme në mënyrë që të shmanget 
rreziku.

•	 Kutia nuk duhet të lihet pas bufesë.
•	 Pozicioni më i mirë për afër bufesë, 

shih (A). 
•	 Lidhni pajisjen me një fazë               

230 V/50 Hz me rrymë të alternuar 
me anë të një kutie të instaluar me 
tokëzim. Kutia duhet të lidhet me rrymë 
16 A.

•	 Para instalimit, shtrëngoni një copë 
nga kordoni i furnizimit me energji për 
të lehtësuar lidhjen me pikën (A) kur 
pajisja të jetë instaluar.

•	 Kur fusni pajisjen në bufenë me 
pozicionuar lart anash, MOS përthyeni 
kordonin e furnizimit me energji.

•	 Mos zhysni kordonin e furnizimit me 
energji ose ta vendosni në ujë apo 
lëngje të tjera.

•	 Mos lejo që kabllo furnizues të bie mbi 
sipërfaqe të nxehta apo të ashpra, siç 
mund të jetë zona e ajrit të nxehtë në 
pjesën e përparme të sobës.
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Mos përdorni sobën me mikrovalë për të 
nxehur vajin për skuqje të thellë. Temper-
atura nuk mund të kontrollohet dhe vaji 
mund të shkaktojë zjarr. Për të përgatitur 
kokoshka, përdorni vetëm përgatitës 
kokoshkash speciale për mikrovalë. 
Individët me STIMULUES KARDIAK 
duhet të konsultohen me mjekun e tyre 
apo  prodhuesin e stimuluesit kardiak për 
masa paraprake përsa i përket sobave me 
mikrovalë.
Asnjëherë mos vendosni apo futni ndonjë 
objekt në zgavrën e hapjes së derës apo 
zgavrat e ventilimit. Në rast të ndonjë  
derdhjeje, fikni dhe hiqni menjëherë nga 
priza sobën dhe kontaktoni agjentin e 
shërbimit të autorizuar ELECTROLUX.
Asnjëherë mos modifikoni sobën në ndon-
jë mënyrë.
Përdorni vetëm platformë rrotulluese dhe 
suport për platformë të dizajnuar për këtë 
sobë. Mos e vini në punë sobën pa      plat-
formë rrotulluese.
Për të parandaluar thyerjen e platformës 
rrotulluese:
•	 Para se ta pastroni platformën me ujë, 

lëreni platformën të ftohet.
•	 Mos vendosni ushqime dhe enë të 

nxehta në platformë të ftohtë.
•	 Mos vendosni ushqime dhe enë të 

ftohta në platformë të nxehta.

Mos përdorni enë plastike për përdorimin e 
mikrovalës nëse furra është ende e nxehtë 
nga përdorimi i modalitetit SKARË sepse 
ato mund të shkrihen. Enët plastike nuk 
duhet të përdoren gjatë modaliteteve të 
përmendura përderisa prodhuesi pohon që 
ato janë të përshtatshme.
As prodhuesi as shitësi nuk mund të     
pranojnë përgjegjësinë për dëme në sobë 
apo lëndime personale që kanë rezultuar 
nga gabimet gjatë procedurave jo korrekte 
të lidhjeve elektrike. Avujt dhe pikat e ujit 
mund të krijohen në muret e sobës ose 
përreth guarnicionit të derës dhe  
sipërfaqeve hermetike. Kjo është një 
dukuri normale dhe nuk është tregues për 
rrjedhje të mikrovalës apo mosfunksionim 
të saj.
Në lidhje me llambat brenda produktit dhe 
llambat e pjesëve të këmbimit të shitura 
veçmas: Këto llamba janë prodhuar për 
kushte ekstreme fizike në pajisjet  
elektroshtëpiake, si p.sh. temperaturë, 
dridhje, lagështirë, ose janë prodhuar për 
të sinjalizuar informacion rreth statusit të 
përdorimit të pajisjes. Ato nuk janë  
prodhuar për t’u përdorur në aplikacione 
të tjera dhe nuk janë të përshtatshme për 
ndriçim në ambiente shtëpiake.

		  KUJDES!
		  Pas modalitetit SKARË, zgavra e 		

	 furrës, dera, kabineti i furrës dhe 		
	 pajisje do të bëhen shumë të nxehta. 	
	 Para pastrimit, sigurohuni që ato 		
	 janë tërësisht të ftohta.

2.3	 Këshilla shtesë
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Kontrolloni për tu siguruar që aksesorët e 
mëposhtëm janë furnizuar:

	   Platforma rrotulluese
	   Suport i platformës rrotulluese
	   Skara lart

•	 Vendosni suportin e platformës 
rrotulluese në bazamentin e zgavrës.

•	 Më pas vendosni platformën mbi 
suportin e saj.

•	 Për të shmangur dëmtime të platformës 
rrotulluese, sigurohuni që enët dhe 
mbajtëset të jenë vendosur mirë në 
buzët e platformës kur ta lëvizni nga 
soba.

Kur porosisni aksesorë, ju lutemi të 
informoni për dy njësi: emri i pjesës 
dhe emri i modelit tek shitësi juaj apo 
tek një agjent i shërbimit të autorizuar 
ELECTROLUX.

3.1	 Sobë me mikrovalë

Elementi i nxehjes së
skarës
Fletë ballore
Llamba e sobës
Paneli i kontrollit
Butoni i hapjes së derës
Kapaku i valëve (mos e hiq)

Zgavra e sobës
Guarnicion dere dhe 
sipërfaqe hermetike

1

2
3
4
5
6
7
8

3.2	 Aksesorë

1
2
3

3.	 PËRSHKRIMI I PRODUKTIT

1

4

5

78 6

32
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2

	 	KUJDES!
	 	Mos e përdorni mikrovalën nëse nuk janë montuar 		
	 këto pjesë.
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3.3	 Paneli i kontrollit

4.1	 Regjistrimi i orës

Kur furra është e futur në prizë për herë të 
parë, mund të keni mundësi të regjistroni 
orën. Furra ka një orë 12 dhe 24 orëshe.
Shembull: Për të regjistruar orën.
1.	 Në modalitetin Standby, shtypni butonin 

ORA/PESHA vetëm një herë për të 
regjistruar orën me 12 orë, nëse doni 
të shtypni orën me 24 orë, shtypeni 
përsëri.

2.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 
rregulluar orën.

3.	 Shtypni butonin ORA/PESHA për të 
konfirmuar.

4.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 
rregulluar minutat.

5.	 Shtypni butonin ORA/PESHA për të 
konfirmuar.

4.	 FUNKSIONIMI

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

1 2

3

4

5
6

7

8
9

10

	 Tregues dixhital në ekran:

		  Gatim me 
		  shumë faza

		  Regjistro orën

		  Regjistrimi i orës

		  Pesha

		  Shkrirja automatike

		  Mikrovala

		  Skara

		  Siguresa për sigurinë
		  ndaj fëmijëve

		  Pulë

		  Pije

		  Spageti 

		  Pica 

		  Kokoshka 

		  Patate 

		  Ringrohja Automatike

	 Çelësat e nivelit
	 të fuqisë
	 Çelësi i skarës
	 Mikro. + skarë
	 Gatim automatik
	 Ora/pesha
	 Starti/starti i shpejtë
	 Pauza/anulim
	 Koha +/-
	 Butoni i hapjes së 
	 derës
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		  Gjatë gatimit, ju mund të shtypni 		
	 butonin ORA/PESHA për të 		
	 kontrolluar orën gjatë ditës.

4.2	 Gatimi në mikrovalë
Gatimi me mikrovalë ju lejon të përshtat-
ni fuqinë dhe kohën e gatimit. Filimisht 
ju   selektoni nivelin e fuqisë duke shtypur    
butonin NIVELI I FUQISË (shiko tabelën 
më poshtë). Shtypni butonin KOHA +/- 
për të vendosur kohën e gatimit. Koha           
Maksimale e gatimit është 95 minuta.
Shembull: Për të gatuar për 5 minuta në 
nivelin 60 % të fuqisë.
1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 

ushqimin brenda. Mbyllni derën.
2.	 Shtypni butonin NIVELI I FUQISË  

5 herë.
3.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 

vendosur kohën e gatimit.
4.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 

SHPEJTË.

		  Për të kontrolluar nivelin e fuqisë së 	
	 mikrovalës gjatë gatimit shtypni 		
	 butonin NIVELI I FUQISË. Niveli i 	
	 fuqisë i parazgjedhur është 100 %.

		  Në fund të gatimit, sistemi do të bjerë 	
	 dhe do të shfaqet Fundi. Para fillimit 	
	 të një sesioni tjetër gatim, shtypni 	
	 ndonjë buton tjetër për të pastruar 	
	 ekranin dhe për të rivendosur 		
	 sistemin. Nivelet e fuqisë që janë 		
	 tepër të larta ose kohët e gatimit që 	
	 janë tepër të gjata mund të 		
	 shpejtojnë nxehjen e ushqimeve që 	
	 rezultojnë në gatim.

4.3	 Skara
Gatimi në skarë përdoret veçanërisht 
për copa të holla mishi, bifteku,bërxolle,       
qebapi,salçiçe dhe copa pule. Gjithashtu 
është e përshtatshme për sanduiç të    
ngrohtë dhe gratinë. Koha Maksimale e 
gatimit është 95 minuta.
Shembull: Për në skarë për 12 minuta.
1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 

ushqimin brenda. Mbyllni derën.
2.	 Shtypni butonin SKARË.
3.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 

vendosur kohën e gatimit.
4.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 

SHPEJTË.

		  E RËNDËSISHME! Rafti i lartë ose i 	
	 poshtëm është i rekomanduar për 	
	 pjekje në skarë.

4.4	 Mikro. + Skarë
Modaliteti Kombi Mikro/Skara kombinon 
funksionet e mikrovalës dhe skarës 
në periudha të ndryshme kohore gjatë 
gatimit.  Koha Maksimale e gatimit është 
95 minuta.
Shembull: Për të vendosur gatime me 
kombinime për 25 minuta.
1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 

ushqimin brenda. Mbyllni derën.
2.	 Shtypni MIKRO. + SKARË butonin një 

herë ose dy herë.
3.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 

vendosur kohën e gatimit.
4.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 

SHPEJTË.

4.5	 Fillimi i shpejtë
Ju mund të filloni direkt gatimin me 100 
% për 30 sekonda duke shtypur butonin 
STARTI/STARTI I SHPEJTË.

Çelësat E Nivelit 
Të Fuqisë

Nivelet E Fuqisë

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)

Mikro. + 
Skarë

Mikrovala Skara Përdorimi

x 1            
Co - 1

30 % 70 % peshk, 
patate, 
ose gratin

x 2            
Co - 2

55 % 45 % puding, 
omletë 
patate të 
pjekura, 
kofsha 
pule
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		  Për të shtuar më tepër kohë shtypni 	
	 butonin STARTI/STARTI I 		
	 SHPEJTË.

4.6	 Gatim automatik
Gatimi automatik automatikisht funksionon 
sipas mënyrës së duhur të gatimit dhe 
kohës së gatimit. Ju mund të zgjidhni nga 
8 menytë.

1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 
ushqimin brenda. Mbyllni derën.

2.	 Shtypni butonin GATIMI AUTOMATIK 
për të selektuar ushqimin.

3.	 Shtypni butonin ORA/PESHA për të 
selektuar sasinë apo peshën.

4.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 
SHPEJTË.

		  Ktheni pulën 2 deri 3 herë gjatë 		
	 gatimit, mbyllni derën e furrës dhe 	
	 shtypni butonin STARTI/STARTI I 	
	 SHPEJTË për të rifilluar gatimin.

4.7	 Shkrirja automatike
Shkrirja automatike automatikisht përpunon 
mënyrën e duhur të gatimit për shkrirjen e 
ushqimit. 
Shembull: Për të shkrirë ushqimin e ngrirë 
për 10 minuta.
1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 

ushqimin brenda. Mbyllni derën.
2.	 Shtypni butonin GATIMI AUTOMATIK      

8 herë derisa të shfaqet A-08.

3.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 
vendosur 10 minuta.

4.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 
SHPEJTË.

		  Kthejeni pulën 2 deri 3 herë gjatë 	
	 shkrirjes, mbyllni derën e furrës dhe 	
	 shtypni butonin e STARTI/STARTI I 	
	 SHPEJTË për të rifilluar gatimin.

4.8	 Gatim me shumë faza
Një sekuencë prej 3 faza (maksimale) 
mund të programohet.
Shembull: Të gatuash:
Faza 1: 2 minuta 30 sekonda në 70 %
Faza 2: 5 minuta skarë 
1.	 Hapni derën e furrës dhe vendosni 

ushqimin brenda. Mbyllni derën.
2.	 Shtypni butonin NIVELI I FUQISË  

4 herë.
3.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 

vendosur kohën e gatimit.
4.	 Shtypni butonin SKARË një herë.
5.	 Shtypni butonin KOHA +/- për të 

vendosur kohën e gatimit.
6.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 

SHPEJTË.

	 Gatimi Automatik, Shkrirja               	
	 Automatike dhe Starti i shpejtë nuk 	
	 mund të vendosen si një program 	
	 gatimi me shumë faza.

4.9	 Siguresa për sigurinë e 
fëmijëve

Bllokimi i provës për fëmijë pengon 
funksionimin e pa mbikëqyrur nga fëmijët. 
Kyçi i sigurisë së fëmijës aktivizohet 
automatikisht pas 1 minutë pa asnjë veprim 
nga përdoruesi. Për të anuluar hapni derën.

4.10	Pauzë
Për ta ndaluar ndërkohë që mikrovala 
është duke funksionuar.
1.	 Shtypni butonin PAUZA/ANULIM një 

herë për të vendosur modalitetin e 
pauzës gjatë gatimit.

2.	 Shtypni butonin STARTI/STARTI I 
SHPEJTË për të vazhduar me gatimin.

	 Furra do të ndalojë veprimin kur dera 	
	 të hapet.

Gatim 
Automatik

Ushqimi Modaliteti I 
Gatimit

A - 01 Pulë 
800 - 1400 g

Mikro. + 
Skarë

A - 02 Kokoshka  
99 g

Mikro.

A - 03 Qumësht/Kafe  
1 - 3 filxhanë

Mikro.

A - 04 Patate të Pjekura
1 - 3 kokrra

Mikro.

A - 05 Spageti  
100 - 300 g

Mikro.

A - 06 Ringrohja 
Automatike
200 - 800 g

Mikro.

A - 07 Pica 
150 - 450 g

Mikro. + 
Skarë

A - 08 Shkrirja 
Automatike

Mikro.
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5.	 SHENJA PARALAJMËRUESE DHE KËSHILLA

5.1	 Enë gatimi të sigurta për mikrovalë
Enë gatimi Mikrovala

e sigurtë
Komente

Qese alumini/enë 
mbajtëse

3 / 7 Pjesë të vogla prej qese alumini mund të përdoren për të 
mbuluar ushqimin nga mbinxehja. Mbani qeset të paktën  
2 cm larg mureve të sobës, pasi mund të krijohen 
shkëndija. Enët prej qese alumini nuk rekomandohen, 
vetëm nëse specifikohen nga fabrikuesi. Ndiqni me 
kujdes udhëzimet.

Kina dhe qeramika 3 / 7 Porcelani, qeramika, enë argjile xhami dhe kocke janë     
zakonisht të përshtatshme, përjashto ato me dekorime 
metalike.

Enë qelqi
p.sh. tavë xhami ®

3 Tregoni kujdes kur përdorni enë xhami fin pasi mund të 
thyhet apo plasaritet nëse nxehet menjëherë.

Metal 7 Nuk rekomandohet të përdorni enë gatimi metalike duke 
përdorur fuqinë e mikrovalës pasi mund të krijohen 
shkëndija, që mund të çojnë në zjarr.

Enë plastike/polis-
tireni psh. për ushqim 
të shpejtë

3 Duhet të tregoni kujdes pasi disa enë mund të prishen, 
shkrijnë apo çngjyrosen në temperatura të larta.

Çanta frigoriferike/
pjekjeje

3 Duhet shtypur për të lënë avullin të dalë.
Sigurohuni që çantat janë të përshtatshme për përdorim 
në mikrovalë. Mos përdorni lidhëse plastike ose meta-
like, pasi ato mund të shkrijnë ose të shkaktojnë zjarr për 
shkak të shkëndijave metalike.

Pjata letra, kupa dhe 
letër kuzhine

3 Përdoreni vetëm për ngrohje ose për të thithur lagësht-
inë. Tregoni kujdes pasi nga mbinxehja mund të shkak-
tojë zjarr.

Enë kashte dhe druri 3 Gjithmonë mbikëqyreni sobën kur përdorni këto materi-
ale pasi mbinxehja mund të shkaktojë zjarr.

Letër e riciklueshme 
dhe gazetë

7 Mund të përmbaje ekstrakte metali që mund të shkakto-
jnë shkëndija dhe rrjedhimisht zjarr.
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Këshilla për gatimi në mikrovalë

Përbërja Ushqimet me përqindje të lartë yndyre ose sheqeri p.sh. puding krishtlindje, 
byrek me mish) kërkojnë më pak kohë ngrohjeje. Tregoni kujdes pasi mbinxe-
hja mund të shkaktojë zjarr.

Madhësia Për çdo gatim duhet të bëni të gjitha copat në madhësi të njëjtë.
Temperatura e 
ushqimit

Temperatura fillestare e ushqimit ndikon në sasinë e kohës së nevojshme për 
gatim. Prisni ushqimet me mbushje (p.sh. me reçel dhe brumë) që të çlirojnë  
nxehtësinë apo avullin.

Organizimi Vendosni pjesët më të trasha të ushqimit drejt me pjesën e jashtme të enës 
(p.sh. stika me mish pule).

Mbulo Vendosni qese të ajrosur për mikrovalë ose kapak të përshtatshëm.
Shpimi Ushqimet me lëvozhgë, lëkurë apo membranë duhet të shpohen në vende të 

ndryshme para se të gatuhen ose të ringrohen pasi mund të formohet avull 
dhe të shkaktohet shpërthim i ushqimit (p.sh. patate, peshk, pulë, salsiçe).  

E RËNDËSISHME! Vezët nuk duhet të nxehen duke përdorur fuqinë e 
mikrovalës pasi ato mund të shpërthejnë, edhe pasi gatimi të ketë për-
funduar (p.sh. vezët poshe, të ziera fort)

Trazo, rrotullo 
dhe riorganizo

Për çdo gatim është esenciale të trazoni, rrotulloni dhe riorganizoni ushqimin 
gjatë gatimit. Gjithmonë shponi dhe riorganizoni nga ana e jashtme drejt       
qendrës.

Lënia në vend Koha e lënies në vend është e domosdoshme pas gatimit për të siguruar që 
ngrohja të shpërndahet njësoj në gjithë ushqimin.

Mbulimi Zonat e ngrohta mund të ruhen në copa të vogla qeseje, të cilat reflektojnë 
mikrovalët (p.sh. krahët dhe kofshët e pulës).

5.2	 Këshilla për gatimi në mikrovalë

Përdor mbajtëse tenxhereje apo dorashka kuzhine kur lëvizni ushqimin nga soba për të parandaluar 
djegiet. Gjithmonë hapni enët, përgatitësit e kokoshkave, qeset e gatimit në sobë etj. larg fytyrës dhe 
duarve për të shmangur djegiet nga avulli.
Gjithmonë qëndroni pak larg derës së sobës kur e hapni për të shmangur djegiet nga avulli dhe        
nxehtësia që del. Prisni në feta gatimet e pjekura të mbushura pas ngrohjes për të çliruar avullin dhe 
për të shmangur djegiet.

4 - ELECTROLUX_SQ_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   744 - ELECTROLUX_SQ_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   74 07/03/2023   08:24:4407/03/2023   08:24:44



75SHQIP

6.	 RIPARIMI I DEFEKTEVE

Problemi Kontrollo nëse . . .

Pajisja Juaj me mikrovalë 
nuk po punon si duhet?

 •	 Siguresa në kutinë e siguresës punon.
 •	 Nuk ka pasur ndërprerje të energjisë.
 •	 Nëse siguresa godet, kontaktoni një elektricist të kualifikuar.

Modaliteti i mikrovalës 
nuk po funksionon?

 •	 Dera nuk është mbyllur si duhet.
 •	 Guarnicionet e derës dhe sipërfaqet e tyre janë të pastra.
 •	 Atëherë START si çelës është shypur.

Platforma nuk rrotullo-
het?

 •	 Mbështetësja e platformës është lidhur si duhet me mekanizmin.
 •	 Pjesët e sobës nuk kalojnë përtej platformës.
 •	 Ushqimi nuk ka kaluar përtej këndit të platformës për të penguar 

kështu rrotullimin.
 •	 Nuk kas asgjë që pengon afër platformës.

Mikrovala nuk fiket?  •	 Izoloni pajisjen nga kutia e siguresave.
 •	 Kontaktoni një agjent të shërbimit të autorizuar ELECTROLUX.

Llamba e brendshme nuk 
funksionon?

 •	 Kontaktoni agjentin e shërbimit të autorizuar ELECTROLUX. 
Llamba e interiorit mund të ndërrohet vetëm nga një agjent i 
shërbimit të autorizuar i trajnuar ELECTROLUX.

Ushqimi kërkon më 
shumë kohë për tu    
ngrohur apo për tu gatuar 
se më parë?

 •	 Regjistro një kohë më të gjatë gatimit (sasia dyfish = koha 
afërsisht dyfish) ose

 •	 Nëse ushqimi është më i ftohtë se zakonisht rrotulloni herë pas 
here ose

 •	 Regjistro një gradë më të lartë energjie.

Nëse furrë vepron në çdo modalitet për 2 minuta ose më shumë, ventilatori do të 
veprojë për 3 minuta pas mbarimit të gatimit.
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Materiale riciklimi me simbolin       .      
Vendosni paketimin në kazanët e aplikuar 
për riciklim.

Ndihmoni për të mbrojtur mjedisin dhe 
shëndetin njerëzor dhe ricikloni pajisjet ele-
ktrike dhe elektronike.

Mos hidhni pajisjet e shënuara me 
simbolin        me mbeturinat shtëpiake. 
Riktheni produktin në qendrën lokale të 
riciklimit ose kontaktoni zyrën e komunës.

8.	 PËRSA I PËRKET AMBIENTIT

7.	 INFORMACIONE TEKNIKE

1)	 Ky produkt plotëson të gjitha kërkesat e standardit evropian EN55011.
	 Në konformitet me këtë standard, ky produkt është klasifikuar si pajisje e grupit 2 klasa B. 

Grupi 2 do të thotë që pajisja me qëllim gjeneron energji radio-frekuence në një formë të rrezatimit 
elektromagnetik për të ngrohur ushqimin. 
Pajisja e Klasës B do të thotë që pajisja është e përshtatshme për tu përdorur në ambiente shtëpiake.

2)	 Kapaciteti i brendshëm është llogaritur duke matur gjerësinë, thellësinë dhe lartësinë maksimale.
	 Kapaciteti aktual për të ruajtur ushqim është më i lartë.

Voltazhi i linjës AC 230 V, 50 Hz, faza singëll

Kutia shpërndarëse/Qarku i shkurtër Minimumi 16 A

Fuqia e kërkuar AC:	 Mikrovala
	 Skara

1.400 kW 
1.000 kW

Fuqia e jashtme:	 Mikrovala	
	 Skara

900 W (IEC 60705) 
1000 W

Frekuenca e mikrovalës 2450 MHz 1) (Grupi 2/Klasa B)

Dimensionet e jashtme:	 LMS4253TM 595 mm (Gj) x 388 mm (L) x 378 mm (Gj)

Dimensionet e zgavrës 340 mm (Gj) x 220 mm (L) x 364 mm (Gj) 2)

Kapaciteti i sobës 25 litra 2)

Platforma rrotulluese ø 270 mm, xham

Pesha afro 15.7 kg
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ЗМІСТ

МИ ДУМАЄМО ПРО ВАС
Дякуємо за придбання приладу Electrolux. Вибраний вами виріб є результатом 
поєднання багаторічного досвіду та новітніх технологій. Оригінальний і стильний — 
сконструйований із думкою про вас. Користуючись ним, ви завжди отримуватимете 
найкращий результат. Компанія Electrolux вітає вас!

Звертайтеся на наш веб-сайт:

РОБОТА З КЛІЄНТАМИ ТА СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ
Рекомендується використовувати оригінальні запчастини.
При звертанні до сервісного центру необхідно мати наступну інформацію.
Її можна знайти на табличці з технічними даними. Модель, номер виробу, серійний номер.

Дані можуть бути змінені без попередження.

Увага! Важлива інформація з техніки безпеки
Загальна інформація й рекомендації
Інформація щодо захисту навколишнього середовища

Поради з використання, брошури, інструкції з усунення несправностей, сервісна 
інформація:
www.electrolux.com

Зареєструйте виріб, щоб отримати покращене обслуговування:
www.electrolux.com/productregistration

Придбання приладдя, витратних матеріалів та оригінальних запчастин для 
вашого приладу:
www.electrolux.com/shop

1.	 ВАЖЛИВІ ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ.................................................................78
2.	 УСТАНОВЛЕННЯ............................................................................................................83
3.	 ЗАГАЛЬНИЙ ОГЛЯД ПРИСТРОЮ..............................................................................87
4.	 РОБОТА.............................................................................................................................88
5.	 КОРИСНІ ПОРАДИ ..........................................................................................................92
6.	 ЩО РОБИТИ, ЯКЩО.......................................................................................................94
7.	 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ.....................................................................................95
8.	 ЕКОЛОГІЧНА ДОВІДКА.................................................................................................95
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1. 	    ВАЖЛИВІ ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ

Забороняється використання цього пристрою дітям 
молодше 8 років; особам з послабленими фізичними, 
чутливими та психічними здібностями; особам без 
досвіду роботи з пристроєм або не знаючим, як 
його використовувати, за винятком коли пристрій 
використовується зазначеними особами під наглядом 
або керуванням осіб, які забезпечують безпечне 
використання і розуміння ризиків, пов'язаних з ним. 
Діти повинні користуватися пристроєм під наглядом, 
щоб простежити, що вони не граються ним. Очищення і 
обслуговування може здійснюватися тільки дітьми віком 
8 років і старше і тільки під наглядом дорослих.
Цей прилад не призначений для використання на 
висотах понад 2000 м.

	 ВАЖЛИВО! ​ВАЖЛИВІ ВКАЗІВКИ З ТЕХНІКИ 		
	 БЕЗПЕКИ: УВАЖНО ПРОЧИТАЙТЕ І ЗБЕРЕЖІТЬ 		

	 НА МАЙБУТНЄ.
		  УВАГА!
		  Не користуйтеся мікрохвильовою піччю без 		

		  поворотного столика та роликової підставки. Не 	
		  користуйтеся мікрохвильовою піччю, коли вона 		
		  порожня.

		  УВАГА!
		  У разі пошкодження дверцят або ущільнювачів 		

		  експлуатація печі можлива лише після ремонту, 	
		  проведеного компетентною особою.
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		  УВАГА!
		  З міркувань безпеки всі дії, пов'язані з 			 

		  обслуговуванням або ремонтом печі, які 			 
		  передбачають знімання кришки, що забезпечує 		
		  захист від випромінювання мікрохвильової 		
		  енергії, має виконувати лише компетентна 		
		  особа.

	 УВАГА!
Не підігрівайте рідину та іншу їжу у закритому 
посуді, оскільки вони можуть вибухнути.

Цей пристрій призначений для використання в 
побутових та подібних цілях, зокрема: на кухнях для 
працівників у магазинах, офісах та інших місцях роботи; 
у фермерських господарствах; для клієнтів готелів, 
мотелів та інших середовищах для проживання; у 
закладах, що пропонують нічліг та сніданок.
Користуйтеся лише контейнерами та посудом, які можна 
використовувати у мікрохвильовій печі.
Не дозволяється використовувати під час приготуван-
ня у мікрохвильовому режимі металеві ємності для 
продуктів і напоїв.
Не залишайте піч без нагляду, якщо використовуєте 
одноразові пластикові, паперові чи інші займисті 
контейнери.
Ця мікрохвильова піч призначена для розігрівання їжі та 
напоїв. Сушіння їжі чи одягу та нагрівання грілок, тапок, 
губок, вологої тканини тощо може призвести до травм, 
займання чи пожежі.
Якщо їжа, що підігрівається, починає димітися, НЕ 
ВІДКРИВАЙТЕ ДВЕРЦЯТ. Вимкніть і від’єднайте піч 
від електромережі, та зачекайте, доки їжа перестане 
димітися. Відкривання дверцят, доки їжа димиться, може 
спричинити пожежу.
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Підігрівання напоїв у мікрохвильовій печі може 
спричинити їх переливання через край, тому будьте 
обережні, виймаючи тару.
Щоб уникнути опіків, перед вживанням перемішуй-
те чи збовтуйте вміст пляшечок для годування й          
баночок з дитячим харчуванням, а також перевіряйте 
його температуру.
Не готуйте яйця у шкаралупі і не нагрівайте у 
мікрохвильовій печі цілі зварені «в круту» яйця, оскільки 
вони можуть вибухнути навіть після завершення 
готування.

1.1	 Догляд І миття
Дверцята:
Усувайте всі забруднення, регулярно протираючи 
дверцята з обох боків, ущільнювач дверцят і 
поверхню його прилягання м’якою вологою ганчіркою. 
Не користуйтеся агресивними абразивними засобами 
для чищення чи металевими губками для чищення 
дверцят, оскільки можна подряпати поверхню, що 
може спричинити руйнування скла.
Внутрішня поверхня печі:
Щоб очистити, витирайте бризки чи плями м’якою 
вологою ганчірочкою чи губкою після кожного 
використання, доки піч ще тепла. Для усунення 
сильного забруднення скористайтеся рідким милом і 
кілька разів протріть пляму вологою ганчірочкою, доки 
усі сліди не зникнуть. Не знімайте кришку хвилеводу.
Переконайтеся, що рідке мило чи вода не потрапили 
у маленькі вентиляційні отвори на стінках, це може 
пошкодити піч. Не користуйтеся засобами для 
чищення, що розпилюються, у внутрішній камері печі.
Регулярно нагрівайте піч, умикаючи гриль. Залишки 
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їжі чи жиру можуть димітися або мати неприємний 
запах. Після використання мийте кришку хвилеводу, 
камеру печі, поворотний столик і підставку під нього. 
Вони повинні бути сухі і без жиру. Залишки жиру можуть 
перегрітися, почати димітися чи загорітися.
Зовнішня поверхня печі:
Зовнішня поверхня печі легко миється рідким милом  
з водою. Переконайтеся, що мило витерте вологою 
ганчірочкою, і протріть зовнішню поверхню насухо 
м’яким рушником.
Панель керування:
Відкрийте дверцята перед миттям, щоб вимкнути 
панель керування. Будьте обережні, протираючи 
панель керування. Змоченою у воді ганчіркою 
обережно протріть панель для усунення бруду. 
Уникайте надмірного використання води. Не 
користуйтеся жодними хімікатами чи абразивними 
засобами для чищення.
Поворотний столик і його підставка:
Витягніть поворотний столик і підставку під нього з 
печі. Промийте поворотний столик і його підставку у 
воді з невеликим вмістом миючих засобів. Протріть 
насухо. Поворотний столик і підставку можна мити в 
посудомийній машині.
Підставка:
Її слід вимити у нейтральному мийному розчині та   
висушити. Підставку можна мити в посудомийній    
машині.
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		  ВАЖЛИВО!
		  Регулярно мийте піч та усувайте залишки їжі. 		

		  Якщо не зберігати піч у чистоті, її поверхня 		
		  може пошкодитись, що скорочує термін 			 
		  експлуатації пристрою і може спричинити 			
		  небезпечні ситуації.
		  Виймаючи ємності з приладу, будьте обережні,		
		  щоб не порушити положення поворотного 		
		  столика.

		  ВАЖЛИВО!
		  Не користуйтеся паровим пристроєм для миття.

Мікрохвильова піч призначена для вбудованого  
монтажу.
Деталі цього пристрою нагріваються під час роботи. 
Будьте обережні! Не торкайтеся нагрівальних 
елементів.

		  УВАГА!
		  Не дозволяйте дітям наближатися до дверцят і 		

			  доступних частин, що можуть нагріватися під час 		
		  роботи грилю. Дітей не варто допускати, бо вони 		
		  можуть обпектись.

		  ВАЖЛИВО!
		  Не використовуйте комерційні засоби для 			

		  чищення духовок, парові пристрої для миття, 		
		  абразивні та агресивні засоби для чищення, 		
		  такі, що містять гідроксид натрію, а також 			
		  жорсткі губки для догляду за будь-якими 			 
		  елементами мікрохвильової печі.
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2.	 УСТАНОВЛЕННЯ

2.1	 Установлення пристрою

1.	 Зніміть усю упаковку й уважно 
перевірте, чи немає слідів 
пошкодження.

2.	 Користуючись монтажним шаблоном 
і двома гвинтами, що входять у 
комплект, закріпіть кронштейн на 
правій стінці кухонної шафи.

3.	 Повільно, не натискаючи, вставте 
апарат у кухонну шафу, щоб він 
став у фіксатори кронштейнів. 
Переконайтесь у тому, що апарат 
міцно закріплено і встановлено 
симетрично відносно шафи.

4.	 Закріпіть піч на лівій стінці, 
користуючись двома гвинтами, що 
входять у комплект.

5.	 Передню рамку печі необхідно 
вирівняти з передньою кромкою 
кухонної шафи.

ВАЖЛИВО!
Не встановлюйте апарат у 
кухонну шафу, якщо позаду не 

залишається вентиляційного 
зазору завширшки принаймні        
45 мм. Погана вентиляція може 
погіршити якість роботи і скоротити 
термін експлуатації апарата.

>

0
388

3,5

4,5
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2.2	 Підключення пристрою 
до мережі живлення

(A)
•	� Доступ до розетки повинен бути 

вільним, щоб у разі небезпеки 
швидко від’єднати пристрій від 
електромережі. Або можливість 
відключити піч від мережі потрібно 
забезпечити за допомогою вимикача 
в електропроводці відповідно до 
правил електромережі.

•	 Кабель живлення може замінити 
лише електрик.

•	 Щоб уникнути небезпеки, заміну 
шнура живлення в разі пошкодження 
має здійснити виробник, його агент із 
обслуговування чи особи аналогічної 
кваліфікації.

•	 Розетка не повинна знаходитись за 
шафою.

•	 Найкраще її положення - над 
шафою, див. (А).

•	� Підключіть пристрій до окремої 
фази 230 В/50 Гц змінного струму 
через встановлену належним 
чином розетку із заземленням. 
Розетка повинна бути злита з 16 A 
запобіжник.

•	� Перш ніж встановлювати, прив’яжіть 
мотузок до кабелю живлення, щоб 
оцінити підключення до точки (А) під 
час установлення пристрою.

•	 Підключаючи пристрій до шафи  
з високими стінками, НЕ загинайте 
кабель живлення.

•	 Не занурюйте кабель живлення чи 
вилку у воду або іншу рідину.

•	 Стежте, щоб кабель живлення 
не стикався з гарячими чи 
гострими предметами, наприклад 
вентиляційними отворами для 
гарячого повітря на задній стінці 
печі.
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Не підігрівайте в мікрохвильовій 
печі олію для смажіння у фритюрі. Її 
температуру неможливо контролювати і 
олія може загорітися. Для приготування 
попкорну користуйтеся лише 
спеціальним посудом для попкорну у 
мікрохвильових печах.
Особи, що користуються 
КАРДІОСТИМУЛЯТОРАМИ, повинні 
проконсультуватися зі своїм лікарем 
чи виробником кардіостимулятора 
щодо заходів безпеки у зв’язку з 
мікрохвильовими печами.
Ніколи не заливайте рідину і не 
вставляйте предмети в отвори замка 
дверцят чи вентиляційні отвори. У 
разі потрапляння рідини в ці отвори, 
негайно вимкніть піч, відключить її з 
розетки і зверніться до уповноваженого 
ELECTROLUX сервісного центру.
Ніколи жодним чином не модифікуйте 
піч.
Користуйтеся лише поворотним 
столиком і підставкою під нього, 
розробленими для цієї печі. Не 
користуйтеся піччю без поворотного 
столика.
Щоб не пошкодити поворотний столик:
•	 Перш ніж протерти поворотний 

столик водою, дозвольте йому 
охолонути.

•	 Не ставте гарячу їжу чи гарячий 
посуд на холодний поворотний 
столик.

•	 Не ставте холодну їжу чи холодний 
посуд на гарячий поворотний столик.

Не користуйтеся для мікрохвильової 
обробки пластиковими ємностями, якщо 
піч не охолола після роботи в режимі 
"ГРИЛЬ" — вони можуть розплавитись. 
Не користуйтеся пластиковими 
контейнерами для згаданих вище 
режимів, якщо виробник контейнера не 
зазначив їх придатність для цього.
Виробник і дилер не несуть жодної 
відповідальності за пошкодження 
печі чи особисті травми внаслідок 
недотримання процедури правильного 
підключення до мережі живлення. На 
стінках печі чи навколо ущільнювача 
дверцят та поверхні його прилягання 
може з’являтися конденсат і краплі 
води. Це нормальне явище, яке не 
свідчить про протікання мікрохвильової 
печі чи її несправність.
Стосовно ламп всередині цього виробу 
та запасних ламп, що продаються 
окремо: Ці лампи призначені для 
використання у побутових приладах  
з екстремальними фізичними умовами, 
такими як температура, вібрація, 
вологість, або призначені для надання 
інформації про стан роботи приладу. 
Вони не призначені для використання  
з іншою метою та не придатні для 
освітлення побутових приміщень.

		  УВАГА!
		  Під час роботи в режимі "ГРИЛЬ" 	

	 камера, дверцята, корпус і 		
	 приладдя печі дуже сильно 		
	 нагріваються. Перед чищенням 	
	 переконайтесь у тому, що вони 		
	 повністю охолонули.

2.3	 Додаткові рекомендації
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3.	 ЗАГАЛЬНИЙ ОГЛЯД ПРИСТРОЮ

Перевірте наявність таких додатків:
	   Поворотний столик 
	   Підставка поворотного столика 
	   Висока решітка  

•	 Помістіть опору обертової підставки 
на підлогу заглиблення.

•	 Установіть поворотний столик на 
підставку.

•	 Щоб не пошкодити поворотний 
столик, переконайтеся, що ви 
виймаєте тарілки чи контейнери без 
поворотного столика.

У разі замовлення додаткових  
аксесуарів, будь ласка, вказуйте 
артикул та назву моделі дилеру 
або представнику уповноваженого 
ELECTROLUX сервісного центру.

3.1	 Мікрохвильова піч 

Нагрівальний елемент 
гриля
Передня панель
Лампа освітлення 
Панель керування
Кнопка відкривання
дверцят
Кнопка відкривання 
дверцят (не знімати)

Камера печі
Ущільнення дверцят 
і поверхня прилягання

1

2
3
4
5

6

7
8

3.2	 Додатки

1
2
3

1

4

5

78 6

3

3

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1

2

	 	УВАГА!

	 	Не користуйтеся мікрохвильовою піччю, якщо у 		
	 ній не встановлено ці деталі.

2

5 - ELECTROLUX_UKRAINIAN_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   875 - ELECTROLUX_UKRAINIAN_25LGRILL_SBI_BASE_AJ26UICTO.indd   87 07/03/2023   08:24:2307/03/2023   08:24:23



88 www.electrolux.com

     

     

3.3	 Панель керування

4.1	 Виставлення годинника

Увімкнувши піч уперше, можна          
встановити годинник. Піч має годинник 
на 12 чи 24 години.
Приклад: Щоб змінити час.
1.	 Щоб налаштувати годинник на       

12-годинний режим, слід у черговому 
режимі натиснути клавішу "ЧАС/
МАСА" один раз; щоб годинник 
відображав час у 24-годинному 

форматі, слід натиснути цю клавішу 
повторно.

2.	 Натискаючи клавіші "ЧАС +/-" , 
встановіть години.

3.	 Щоб підтвердити налаштування, 
натисніть клавішу "ЧАС/МАСА".

4.	 Натискаючи клавіші "ЧАС +/-", 
встановіть хвилини.

5.	 Щоб підтвердити налаштування, 
натисніть клавішу "ЧАС/МАСА".

4.	 РОБОТА

2
3
4

7

1

5

9

6

8

10

	 Індикатори на 
	 цифровому екрані:

		  Поетапне
		  приготування

		  Годинник налаштовано

		  Налаштування 
		  годинника

		  Вага

		  Автоматичне
		  розморожування хліба

		  Режим мікрохвиль

		  Гриль

		  Блокування від дітей

		  Курка

		  Напої

		  Спагеті 

		  Піца 

		  Попкорн 

		  Картопля 

		  Автоматичне підігрівання

1 	 Кнопки встановлення
	 рівнів потужності
	 Кнопка грилю
	 Клавіша
	 "Мікрохвилі та гриль"
	 Клавіша 
	 "Автоматичне

	  приготування"
	 Клавіша "Час/Маса"
	 Клавіша 
	 "Пуск/Швидкий пуск"
	 Клавіша 
	 "Пауза/Скасування"
	 Клавіші "Час +/-"
	 Кнопка відкривання
	 дверцят

2

3

4

5

6

7

8

9

10
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		  Якщо натиснути клавішу 		
	 "ЧАС/МАСА" під час 			
	 приготування, буде відображено 	
	 час доби.

4.2	 Готування у 
мікрохвильовій печі

Готуючи в мікрохвильовій печі, можна 
вибирати на свій розсуд потужність і 
час. Спочатку потрібно вибрати рівень 
мікрохвильової енергії, натиснувши 
кла вішу "РІВЕНЬ ПОТУЖНОСТІ" 
(див. таблицю нижче). Після цього слід 
задати час приготування, натиснувши 
клавішу "ЧАС +/-". Максимальний час             
приготування — 95 хвилин.
Приклад: Готувати 5 хвилин із рівнем 
потужності 60 %.
1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 

камеру продукти. Зачиніть дверцята.
2.	 Натисніть клавішу "РІВЕНЬ 

ПОТУЖНОСТІ" 5 разів.
3.	 Після цього слід задати час 

приготування, натиснувши клавішу 
"ЧАС +/-".

4.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

		  Якщо натиснути клавішу "РІВЕНЬ 	
	 ПОТУЖНОСТІ" під час 		
	 приготування, буде відображено 	
	 рівень потужності мікрохвильового 	
	 поля. По замовчанню, рівень 		
	 потужності становить 100 %.

		  Наприкінці приготування апарат 	
	 подасть потрійний звуковий 		
	 сигнал, а на дисплеї з’явиться 		
	 напис «End» (Кінець). Перш ніж 	
	 починати наступний етап 		
	 приготування їжі, натисніть будь-	
	 яку клавішу. Це призведе до 		
	 перезапуску системи й очищення 	
	 дисплея. Якщо їжа готується надто 	
	 довго чи за надто високого рівня 	
	 потужності, продукти можуть 		
	 перегрітись і спалахнути.

4.3	 Гриль
Гриль — дуже хороший спосіб 
приготування тонких скибочок м'яса, 
стейків, свинної корейки, кебабу, 
сосисок і порційної курятини. Він також 
підходить для гарячих сандвічів і 
панірованих страв. Максимальний час 
приготування — 95 хвилин.
Приклад: Готувати на грилі 12 хвилин.
1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 

камеру продукти. Зачиніть дверцята.
2.	 Натисніть клавішу "ГРИЛЬ".
3.	 Після цього слід задати час 

приготування, натиснувши клавішу 
"ЧАС +/-".

4.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

		  ВАЖЛИВО! Для грилю 		
	 рекомендується висока чи низька 	
	 решітка.

4.4	 Мікрохвилі та Гриль
У режимі комбінованого грилю поєднано 
мікрохвильову обробку з функцією 
грилю, але під час приготування їжі вони 
використовуються в різний час. 
Максимальний час приготування —     
95 хвилин.
Приклад: Налаштувати приготування 
в комбінованому режимі протягом 25 
хвилин.
1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 

камеру продукти. Зачиніть дверцята.

Кнопки 
Встановлення 

Рівнів 
Потужності

Рівні Потужності

x 1 100 % (P100)
x 2 90 % (P-90)
x 3 80 % (P-80)
x 4 70 % (P-70)
x 5 60 % (P-60)
x 6 50 % (P-50)
x 7 40 % (P-40)
x 8 30 % (P-30)
x 9 20 % (P-20)
x 10 10 % (P-10)
x 11 0 % (P-00)
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2.	 Натисніть раз або двічі клавішу	
"МІКРОХВИЛІ ТА ГРИЛЬ".

3.	 Після цього слід задати час 
приготування, натиснувши клавішу 
"ЧАС +/-".

4.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

4.5	 Швидкий пуск
Щоб підігріти продукти з рівнем            
потужності 100 % протягом 30 секунд, 
потрібно натиснути клавішу  "ПУСК/
ШВИДКИЙ ПУСК".

		  Щоб збільшити час, потрібно 		
	 натиснути клавішу "ПУСК/ 		
	 ШВИДКИЙ ПУСК". 

4.6	 Автоменю
Автоменю автоматично встановлює  
потрібний режим і час приготування.  
Користувач може вибрати одне  
з 8 меню.

1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 
камеру продукти. Зачиніть дверцята.

2.	 Виберіть вид продуктів, натиснувши 
клавішу "АВТОМАТИЧНЕ 
ПРИГОТУВАННЯ".

3.	 Виберіть кількість або масу, 
натиснувши клавішу "ЧАС/МАСА".

4.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

		  Готуючи курку, її потрібно 2 чи 		
	 3 рази перевернути; після цього 	
	 для продовження приготування 	
	 слід натиснути клавішу 		
	 "ПУСК/ШВИДКИЙ ПУСК".

4.7	 Автоматичне 
розморожування

Автоматичне розморожування 
автоматично встановлює режим 
приготування. 
Приклад: Розморожувати заморожені 
продукти протягом 10 хвилин.
1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 

камеру продукти. Зачиніть дверцята.
2.	 Натисніть клавішу "АВТОМАТИЧНЕ 

ПРИГОТУВАННЯ" 8 разів, поки на 
дисплеї не з'явиться напис "A-08".

3.	 Натискаючи клавіші "ЧАС +/-", 
встановіть 10 хвилин.

4.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

Клавіша 
"Мікрохви-

лі та 
Гриль"

Режим 
Мікрох
виль

Гриль Признач-
ення

x 1              
Co - 1

30 % 70 % риба, 
картопля, 
паніровані 
страви

x 2              
Co - 2

55 % 45 % пудинг, 
омлет, 
смажена 
картопля, 
птиця

Автоменю Страва Режим 
Готування

A - 01 Курка 
800 - 1400 г

Мікрохвилі 
та Гриль

A - 02 Попкорн  
99 г

Мікрохвилі

A - 03 Молоко/кава  
1 - 3 чашки

Мікрохвилі

A - 04 Смажена 
Картопля 
1 - 3 шт

Мікрохвилі

A - 05 Спагеті  
100 - 300 г

Мікрохвилі

A - 06 Автоматичне 
Підігрівання
200 - 800 г

Мікрохвилі

A - 07 Піца  
150 - 450 г

Мікрохвилі 
та Гриль

A - 08 Автоматичне 
Розморожування

Мікрохвилі
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		  Під час розморожування 2–3 рази 	
	 переверніть курку, зачиніть 		
	 дверцята пічки й натисніть 		
	 натиснути клавішу "ПУСК/ 		
	 ШВИДКИЙ ПУСК". для 		
	 продовження приготування.

4.8	 Поетапне приготування
Можна запрограмувати приготування, 
щонайбільше, у 3 етапи.
Приклад: Щоб готувати страву        
протягом:
1 етап: 2 хвилини 30 секунд на 70 %
2 етап: 5 хвилин у режимі "гриль"
1.	 Відчиніть дверцята і поставте в 

камеру продукти. Зачиніть дверцята.
2.	 Натисніть клавішу "РІВЕНЬ 

ПОТУЖНОСТІ" 4 рази.
3.	 Після цього слід задати час 

приготування, натиснувши клавішу 
"ЧАС +/-".

4.	 Натисніть клавішу "ГРИЛЬ" один раз.
5.	 Після цього слід задати час 

приготування, натиснувши клавішу 
"ЧАС +/-".

6.	 Натисніть клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

	 Режими автоматичного приготу		
	 вання, автоматичного розморожу	
	 вання та швидкого пуску не можна 	
	 використовувати як про грами  
	 поетапного приготування.

4.9	 Блокування від дітей
Блокування від дітей перешкоджає дітям 
користуватись піччю без нагляду. Воно 
автоматично вмикається за відсутності 
жодних дій користувача протягом             
1 хвилини. Щоб скасувати блокування від 
дітей, слід відчинити дверцята.

4.10	Пауза
Встановлення режиму паузи під час дії 
мікрохвиль.
1.	 Щоб під час готування перейти в 

режим паузи, слід один раз натиснути 
клавішу "ПАУЗА/СКАСУВАННЯ".

2.	 Щоб продовжити приготування, слід 
натиснути клавішу "ПУСК/ШВИДКИЙ 
ПУСК".

	 У разі відчинення дверцят піч припи	
	 нить роботу.
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5.	 КОРИСНІ ПОРАДИ

5.1	 Кухонне приладдя, безпечне для використання у 
мікрохвильовій печі

Кухонне приладдя Безпека вико-
ристання з 

мікрохвилями

Коментар 

Алюмінієва фольга/ 
контейнери з 
фольги

3 / 7 Маленькі шматочки фольги можна використовувати, 
щоб прикрити частини їжі від перегрівання. Фольга 
повинна знаходитись не ближче за 2 см від 
стінок камери, інакше може виникнути іскра. Не 
рекомендується користуватися контейнерами  
з фольги, якщо інакше не зазначене виробником. 
уважно дотримуйтеся вказівок.

Порцеляна і 
кераміка

3 / 7 Порцеляну, кераміку, глазуровану кераміку та 
кістяну порцеляну зазвичай можна використовувати, 
якщо на ній нема металевих оздоб.

Скляний посуд, 
наприклад Pyrex ®

3 Користуватися скляним посудом слід обережно, 
оскільки скло від різкого нагрівання може розбитися 
чи тріснути.

Метал 7 Не рекомендується користуватися металевим 
кухонним приладдям у мікрохвильовій печі, оскільки 
воно іскритиме, що може призвести до пожежі.

Пластик/полістирол, 
наприклад контей-
нери з фаст-фудів

3 Будьте обережні, оскільки деякі контейнери під час 
нагрівання можуть деформуватися, розплавитися чи 
втратити колір.

Торбинки для 
заморожування/ 
запікання

3 Повинні бути проколоті, щоб виходила пара. 
Переконайтеся, що торбинки можна використовувати 
у мікрохвильовій печі. Не використовуйте пластикові 
чи металеві фіксатори, оскільки вони можуть 
розплавитися чи загорітися через іскри.

Папір - тарілки, 
стакани і кухонні 
рушники

3 Використовуйте лише для нагрівання або вбирання 
вологи. Будьте обережні, оскільки перегрів може 
спричинити пожежу.

Солом’яні 
і дерев’яні 
контейнери

3 Не залишайте піч без нагляду, використовуючи 
ці матеріали, оскільки перегрів може спричинити 
пожежу.

Перероблений 
папір і газети

7 Може містити частинки металу, що може спричинити 
іскри і призвести до пожежі.
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Поради Щодо Готування У Мікрохвильовій Печі

Склад Продукти з високим вмістом цукрів чи жирів (наприклад, різдвяний пудинг 
чи солодкі пиріжки) потрібно гріти коротше. Будьте обережні, оскільки 
перегрів може спричинити пожежу.

Порції Для рівномірного готування робіть порції чи шматки однаковими.
Температура 
їжі

Початкова температура їжі впливає на кількість часу, необхідного для її 
приготування. Розрізайте їжу з начинкою, (наприклад пончики з джемом), 
щоб випустити жар і пару.

Розташування Розташовуйте товстіші шматки їжі ближче до краю тарілки, (наприклад 
курячі ніжки).

Накривання Використовуйте харчову плівку для мікрохвильових печей з отворами 
або підходящу кришку.

Проколювання Продукти у шкаралупі, шкірі чи мембрані потрібно проколоти в кількох 
місцях перед готуванням чи розігріванням, оскільки пара збирається і їжа 
може вибухнути, наприклад картопля, риба, курка, сосиски.  

ВАЖЛИВО! Не підігрівайте яйця у мікрохвильовій печі, оскільки 
вони можуть вибухнути навіть після завершення готування, 
(наприклад яйця-пашот чи «в круту»).

Мішайте, 
перевертайте і 
перекладайте

Щоб забезпечити рівномірне нагрівання, важливо перемішувати, 
перевертати чи перекладати їжу в процесі готування. Завжди 
перемішуйте і пересувайте їжу з країв до центру.

Залишайте 
постояти

Після готування їжа повинна постояти, щоб жар рівномірно розподілився 
у ній.

Прикривання Деякі частини їжі під час розморожування можуть нагріватися. Теплі 
частини можна прикрити шматочками фольги, які відбиватимуть 
мікрохвилі, (наприклад ніжки і крильця курки).

5.2	 Поради щодо готування у мікрохвильовій печі

Виймаючи їжу, користуйтеся прихватками чи кухонними рукавицями, щоб запобігти опікам. 
Завжди відкривайте контейнери, посуд для попкорну, рукави для запікання тощо на відстані від 
обличчя та рік, щоб не обпектися парою.
Відкривайте дверцята печі завжди на відстані, щоб не обпектися парою та жаром. Нарізайте 
фаршировані запечені страви після нагрівання, щоб випустити пару та уникнути опіків.
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6.	 ЩО РОБИТИ, ЯКЩО

Проблема Перевірте, чи . . .

Піч не працює, як 
належить? 

 •	 Запобіжники у блоці запобіжників працюють.
 •	 Не було збою електромережі.
 •	 Якщо запобіжники перегорають, зверніться до 

кваліфікованого електрика.
Режим мікрохвиль не 
працює? 

 •	 Дверцята добре зачинені.
 •	 Ущільнювач дверцят і поверхня прилягання чисті.
 •	 Натиснута кнопка ПУСК.

Поворотний столик не 
обертається?

 •	 Підставка поворотного столика правильно надіта на вісь 
мотора.

 •	 Посуд не виходить за межі поворотного столика.
 •	 Їжа не виходить за межі поворотного столика і не блокує його 

обертання.
 •	 У западині під поворотним столиком нічого немає.

Піч не вимикається?   •	 Ізолюйте пристрій від блоку запобіжників.
 •	 Зверніться до уповноваженого ELECTROLUX сервісного 

центру.
Внутрішнє освітлення 
не працює? 

 •	 Зверніться до Вашого уповноваженого ELECTROLUX 
сервісного центру. Лампу внутрішнього освітлення 
може замінювати виключно фахівець уповноваженого 
ELECTROLUX сервісного центру, який пройшов навчання.

Їжа розігрівається і 
готується довше, ніж 
раніше?

 •	 Встановіть довший час готування (подвійна порція = майже 
подвійний час) або

 •	 Якщо їжа холодніша, ніж звичайно, повертайте чи 
перевертайте її час від часу або

 •	 Встановіть більшу потужність.

Якщо піч працює в будь-якому режимі 2 хвилини чи більше, вентилятор 
зупиниться за 3 хвилини після закінчення готування.
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Здавайте на повторну переробку 
матеріали, позначені відповідним 
символом         . 
Викидайте упаковку у відповідні 
контейнери для вторинної сировини.

Допоможіть захистити навколишнє 
середовище та здоров’я інших людей 
і забезпечити вторинну переробку 
електричних і електронних приладів.

Не викидайте прилади, позначені 
відповідним символом       , разом з 
іншим домашнім сміттям. Поверніть 
продукт до заводу із вторинної переробки 
у вашій місцевості або зверніться до 
місцевих муніципальних органів влади.

Цей продукт по змісту небезпечних 
речовин відповідає вимогам Технічного 
регламенту обмеження використання 
деяких небезпечних речовин в 
електричному та електронному 
обладнанні (постанова Кабінета Міністрів 
України №1057 від 3 грудня 2008р.)

8.	 ЕКОЛОГІЧНА ДОВІДКА

7.	 ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ

1)	 Цей продукт відповідає вимогам європейського стандарту EN55011. 
	 Згідно цього стандарту цей продукт класифікується як обладнання групи 2 класу В.
	 Належність до групи 2 означає, що цей пристрій лад за своїм призначенням генерує радіочастотну 

енергію у формі електромагнітного випромінювання для теплової обробки їжі.
	 Належність до класу В означає, що цей пристрій можна використовувати в домашніх умовах.
2)	 Внутрішній об’єм розраховано шляхом вимірювання максимальної ширини, глибини та висоти. 

Фактичний об’єм для продуктів харчування менший.

Напруга змінного струму	 230 В, 50 Гц, однофазна

Розподіл запобіжник/вимикач Мінімум 16 A
Необхідна напруга змінного струму:	  	
	 Мікрохвилі 
	 Гриль

1,400 кВт 
1,000 кВт

Вихідна потужність:	 Мікрохвилі 
	 Гриль

900 Вт (IEC 60705) 
1000 Вт

Частота мікрохвиль 2450 МГц 1) (Груп 2 / Класy B)

Зовнішні габарити:	 LMS4253TM 595 мм (Ш) x 388 мм (В) x 378 мм (Г)

Внутрішні габарити 340 мм (Ш) x 220 мм (В) x 364 мм (Г) 2)

Об’єм камери 25 літрів 2)

Поворотний столик Ø 270 мм, скло

Вага approx. 15.7 kg
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